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A háromfejü monarkia. 
l ' o,' Arad, maj ut'~ 'i. 

A magvar tartalékosok, akik ha
zajöttek~ ki ~fosztárbó1, ki' 'rrebinj{·
~oJ, ki meg a nevetlen bosnyák fész
kek ,-alamelyikéből, most már tudjúk. 
hogy mért kellett lemenniök. · Asz
szonyt, gyereket itthagyni. karácsonyt 
a r(\pe<lt bást,yák között tölteni, szer
bt·t', crnagorcot a puska vt'·gn• várni, a 
fe~:prereR békén csőszkiidni öt-hat hó· 
napig. 1:fég , igy is, o hogy a bőrüket 
épségben hozták haza, kellemetlen 
dolog volt. de meg·erte. Az ő szenve
désf'íkkel biztosra annektúlt tar·tomá
nvo1ibtl Aerenthal küJün·vminiszter 
biu·madik államot akar csi~'átni amo
narkiában. Harmadik államot, amely 
arra való. hogy a magy nr illi am ·ha
talntát éH erejét gyiingitse. S hog·y ez 
a gyöngítés annál erősebb legven, a 
harmadik állam részére d · ~tknrja 
venni Horvittországot és FiumH. Ez 
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Szombat, május 8. II'ELELÓ8 8V~RUSZ'l'Ö: 

STAUBER .JÓZSEF. 

l <·sakug,ran meg(·ri nf'nu·!'lak n hehi- l zúszl6alj nwnt lt·; it tiibhit minrl ~ln
f vott tartal{•kosok kt•st.·rn:-it, de azt a l g;varorszá~hól vitt{·lc .~s ermPk most, 
. Sok: szép magyar Yt•rf., azt tl !-!Ok szép a ht'JkO idt.>jéiJ, H drÍlg'ÚU Sikt>riilt nn-

tiatal magyar é]ett~t. ttTUBI,y harminr nekszió után. múr nine!'l l'l<'tnmi jel(·n
éY előtt Ho1-1znia- é~ Ht•rreg·o\·ina ok· . tőHége ? Y ag\· l'\p a hin·s o~z1rák hii-

• kupációjáért elfolyt. ln. ter·mészete" az, bog,r \[ag,yarot'Rzúg--
Annvira különös a gondolat hoav nak Pzt ol:rusmin•l ,-iszonozzák. nmi 

már azon is e~odálkozni kd I('IH', h'it valt•sággal mer~:~nykt az úllnmi ön•H
meg nem cáfolnák. Hanem a diplo- ltlRÍigunk ellen ~~ 

. máciúnak és a politikáuRk hir'f"'i. nkár Előre láttuk. hiszt•n a mult roPg-
a gyik, a melynek ·fejét leii1ili:, R f{•l- tunitott rú, hog_y az· anneksr.ió
hivatalos cáfolatok után is élni szok- nnk ~fng,rurorHzág; nem fo_g·ja hasz
tak. A mag·yar közvúleménynPk a eú.- niit éJvezui. Tudtuk , t:'zt akkor is, 
folat ellen(n·e is a tiltakozás m;ztalúra a mikor bizonj·mmak, kikerülhetet
kell c~apni, mieU)tt u kiilügJ·minisz- lennek látt-~zott, hogy a r·ánk nézn3 
ternek ez a mcrész ütlt~te , az osztrák (•rtéktrlen dolog- miatt húborut kt·ll 
fejekh{!ll otthonossit lesz. vivnunk HzcrbÜtnll, amikor a magyar 

Ha vali'~ra válna, ol,run esete lt.•une hadt<•stek szintl' hal'cra készen á:Iot
a vilúgtöJ·térwlemnek, a melven, az tak :u·rn, lwey n mészitr~zékrc indnl
egovelemi tAnároktól kezdve a" ~imna- janak. ~ látjuk, a lwlyrt>állott bi·ke ·
zí;tclig· mindonki, a1. eg{·sz -\·ilúgon ut{~n az oA~trá~o~ _dühiis kapzsiság•ít, 
nevethctne. MP-rt ha va1unw1Yik nem- ak1k varl rmdot f u.Jrutk~ -am1kor ('!!',Y 
zot hódit, az nwg-gyarapszik t'!.!,',V ma!.Q'ar p{·nzintézf't il'! kap szabudai
földdarnbhal, nwg·ertisi)dik td;:intúlv- runkat az nnrwktált tartomúuvokbnn. 
ben és hatalomban. IJe hog·v \':tl•l'k(- Arra nzoulmn, hog,r a mi erőnkkel 

. ugy hóditson. holl.Y 4. üódit&s feji·htHl 1 kivivott anm:ksr.íút a mi letür(:sünkre, 

. elvegyenek a földjéből yalamit c hoO"Y mPgalítEtR~HLmkra akarjtik ftilhasz
ezt a hódítást az <) er.·ejéncJi:, 'hat~!- nál ni, még az osztrúk perfidiát, AerPa
mának gyöngitést'·ro, jogaiunk kijút- that hóbortjait sc tartottuk ké-
szására hasznúlják föl, ezt m{~g az pesnek. , 
osz~rúk-m.ag,Yar monarkiában se lehet! Ez num is IPhct. Ezt n ~zfmdékot, 
elkepzelm. ha csak halvány tervpzo-etésben t~l 

'I , , .. ~ ' ... ,. agyarorszug adta az annek:.;zió- mar most fel kell rugni, s mL·g a 
hoz u. türt{·nelmi jogcimet, a vórt, a közvetlen ha,jok küziH\ ameln'k ~ ki
katonák nag,v Wmegót, u 1\.i.Htsúgek bogozásáJI most Budán fárad~1ak, egy 
nag,v részt':t. A szemjen)i hadtest moz- perePt annak kell ~zánni. A mag·Yal' 
gósitáRH.rn Attsztriából nJig f'gy-két alkotmán;yha a trializmnst he6kelni 

wttrt"fi' tMBí . ot B .... ' r·r·-- .. .. iTWn ·-·- --· ••TEFFFREiliiii .. f .. Jei .... o . · • r o..,._,_ 

: A nagy herceg szerehne. aki magasra emolt pczsgős pobáiTa] állt ott és l ran ~?U világ figyelmét. II. Sándor. ki is newzte 
nyugodta_n mondta: őket u cárné udvarhölgyeinek. , ... 

- EgJ· tengerésztiszt elbeszélése."' -- -- Ked \·es kapitl\ny ur, Mroru évi utazusa Ale:'d::i nag:ybm·eeg, századánlik egyik 1\•l.!-
A "Najesnik"-bajó indulóbau volt a krou- alatt sohse csalódjék ugy, mint ahogy ebben csinosabb hercege, aki akkor ali2' volt· több 19 

stadti kikötőből. Két óra mulva ke1Ictt elhagy- csu.lúdik. Onök pedig, uraim (és ez2eJ a tisz- én•snél, halálosan beleszer·etett ~ költő fiatn
nia a hazai partok~tt, hogy világkörüli utra tn- tekhez ford~lt) márványszobr(\t állithatnak ne labbik leányába. Azt mondj~k, hogy u. leán) is 
duljon 8 három évig ·távol hazája partiaitól kem, mert en · vagyok Oroszors?.ág e~yetlen viszonozta szarelmét és szinte nYilt titok volt 
szeljl' a nagy óceánok at. A tisztok bucsulak o- nagyhoJ·cege, aki önöknek másik nag)· herce- az u d vamál, hogy a nagyhet'Ct>g su~relmes :\ 
máján egész sereg rokonság és ismerős 'ült a get nem ad. I~ ten veJük, R boldog viszont lá- fiatal, udvt:LI·hölgybe. . · 
hajón az a:o;ztal körül. Az asztalfőn Alexis tásra) Hm·rá! 1 . 1~m 11 fiatal o nag,vherceg, akmok e1-cib'Jtl 
nagyberoeg, a tengerészet főparancsnoka. MeJ- Eljeneztílnk. De a kapitány tJpintatlausága ~1ülos vére csól'gedezett, örükulte a na!lY 
tette K., az öreg kapitány, hajónk pa1·anrsnoka. valamennyiüuk kedvét szegh:lo . Egy~zet·re éles cár lovagias gondolkoz~í.s;ít is. Azt hitte, hogy 
A kedv nagyou lelkes volt. , Aztán szerenesés füttyszó jelezte a hajó induh\ .. «Ját. Afinden em- kötelessége a. szeretctt leányt nevével me~
utat kivántak a távozóknak s bizony nem egy ber a helyPre sietett. A hajó ingadozott, jelezve, njándékozn_ia. pe pP-rsze fognlr~1a sem vo]t arröl 
&'illem lábadt köuybe arra a gondolotra, hogy hogy indulni készül. Bucsuzóul 2! ágyulövés a sokcsok. 1ntr1k~ról, amelyet fiutal szerolml'o;c 
szeretteikt6l oly hosszu időre el kell bucsuz- dördíilt el és hajónk seh.-emkt:mdOk lobo$.!tatása ellen szöttek. ~hndez azonban meg nem ttw
niok Egyszer csak: föláll a kapitány és har- közben siklo~t tova. ~;n ·bementem kis·· knjü· torithatta szándékában. Elhatározta, hogy d
sfruy hangon csöndet kér s tó~ztot mond a tömbe, mert csak éjfélkor kezdődött szolgtila- veszi a leányt. ~~lm('lnt H Rándor· cárhoz. A 
nagyhercegre, aki megtisztelt bennünket, hogy tom. De egyre csak a nagyher<'eg sza,·ai cseng· cár nyugodt~n m;:glwllgatta fiát és azután ezt 
a hajónkra jött. tek a fülembon: mondta nek1 : 

- Ha majd három év multán, Délamerika - ,Önök pedig "'tárv!Íllyszohl'ot áll ithatnuk Alig hiszem, hogy tc valamikor tróuru 
körülhajózása és a nagy óceánokon való bo- nekem, mert én nem adok önökn~k több nagy· jutb!iss, mert hi8z két bá.ty1\d is van. Nincs 
lyongásnnk után szerencsésen hm:nwriink, adja herce~et. · · · · · elJene semmi kifogásom, - hisz Pruberek vu-
bten, hogy bájos fíatal ni'St iidvözölhessünk 1 · Agyamon heVl~rész~c. elgoodolkor.tnm a g,runk - hogy sr.en~lemből nősülj. Végy el ak lit· 

J ,, 

' 

1. 

szeretett főparancsnokunk o]dulán. nagyherceg szerelmt regeny(m egy paraszt leán~·t, hR. abu·sz, C.<t•lk í\t'l illető· 
A tisztek köz.ött halálos csend lett a fel- Pillantsunt csak viss:r.á Il. Sándor udvari nek jó hire legyen. Ve hog,\· RZ ostoba gondo.. ,1 

ktáöeZőntő utálr .. Mintldenki érezte, hogy a
1 

k!lpi- ~lebtére. Aki az 
1
akhkori viszon)é·okat isme!·i, étiszk~ laN~okwatk 1~i8v~rdd a _fejed~öl1, ~7:enhuedl kináe,;zlek a .-'~ 

ny nagy tapmta anságot követett e. Min- •• an van azza, ogy a szeg ny császaru na .,< e s • ~n 01" nevu •aJO a nagy v., amo- ,.'P. 
danki tudta közülünk a nagyherceg szomoru vajmi kis azarepe volt az udvarnáL Hattirtalan lyen viM.gkörüli utra. indulsz. Ettől majd mf'~· · 
.fiereJmi regényét, a helyzet annál kinosabb szeralmében szemet hunyt ll. Sii.ndor· cár ruin-. jön az, eszed. Pojset, régi jó tcngernngyom majd ~~ 
volt. Alexis nagyherceg egy piUsnatra c]gon- den hibájára. A c-ár ped1g rajongott az asszo- elkísér ene az t,Atra. ! 

.! 

·dolkooott; majd kezét a kapitány kezére tette, nyokért. A~ idOtájt Stmkowski, a hirea orosz o A nagyherceg, bár sajgott a szive és köny 
, költő nagy6n befolyásos eruller· volt mr. udvar- szökött a szentébe, nem 1nert apja akaratának 

• Bahtkn "rónö. a bire• mü!o,·am' naplójából n.ál. Gyönyörü leányai magu ha vonták a f6· ellenszegülni. Utoljára még -egyszer találkozott 



AliADI KÖZLÖNY. · · 1~. május 8. 
1em -i~h~t; uki--~·~·iaÚ~~~~~·:-~k;rJa! zi;iój~~ uralkodóvá, a rn_a...:g-ya_r_o_k_k-izá_ró_l-ag_Cil_s....._r_á_b_i_z_o_n_y_it-Já_k_a_k_e_'m_k_e_d_é_t~_t._A....;..·Z-in-. -té-,~ 
negvalósitani. annak előbb az alkot· l politikai befolyását pedig egyszer és minden- ző bizottság nemsokára nyilvános
nán:vi kell a nemzet testéből kihasi- korra lehetetlenné tegye. Igy Aerenthal k.e- ságra hozza a kompromittált képvise-
tani." Próbálják meg. + zében a trializmus nagy koncepció. messze- lők neveit. · · · 

2 

==============·""--·== néző politikni terv, amelynek szönyegrebozata- _ __:_=---.~ == 

A. t • 1• Ját h t . , . Jához neki a magyar krizis nagyon kedvező al- El d' t tt k ·· • • t• t • · l"k rta IZIUUS a a aron; kalmat adott, ........ ha egyelőr~ csak fenyegetőzés moz l o ozsegl lSZ VISe o . 
alakjában is. __ . · . 

A külügyminiszter fenyegetózése. Azt i'S beszélik itt Béesben, hogy a terve-l Aradmagye közigazgatási bizottságilnak 
* 

1 
zett harmadik államhll Horvátország és Fiume Ulése. . ·· · ' · 

Az U.iság ma bécsi tudósitója autentikus: inkorporálása is szándékba van véve, de ennek ··· ····· "''::._··:u,Ar.adi K~zMny~dÓsltójató~'__~"' .. ,.. 
jelentése alapján B következőket közH: l a verziónak má1· nem akad sok bivöje. Abban Arad. máJus 7. 

Bizonyosan föltünt Budapesten is az a. kü- azonban .~zinte senki sem .. kételkedik, hogy .,.. 
lönös körülmény, hogy \Vekerle legutóbbi it- Aerenthal ur a. trializmussal való fenyegető· . A~admegye közigazgatási .bü:ottsága . Ká-
teni audienciája óta a függetlenségi és 48-as zéRével a saját szempontjából roegi!lt jó fogást ro~yi Gyula gróf föispán elnöklete alatt ma 
párton csöndesebb lett a hangulat. Ennek az csinált, mivel a létrehozandó fuzió által nem- délelőtt tartotta rendes havi ülését. Az .előadók. 
igazi oka kétségtelenül érdekeloi fogja a ma- <:S11k hüséges és biztos többséget alapit magá- jelentései szerint az adóbehajtás április hónap
gyal· közvéleményt nak a jövőre Budapesten, hanem sikerült neki ban kedvezőtlenebb volt, mint n tavalyi ·április-

Az .itteni befolyásos és az udvunl\1 közeli l a készen kinálkozó viszonyok ügyes fölhasz- ban;. a közegészség(igy elég kedvező volt, va
összeköttetésben áJló kör·ökben ugyanis a1·ról nó.lása utján k6tségtelenül nagystilíi tervét leg- Iamint az állategészségügy is jó volt. 
beszélnek, hogy Wckerle közölte nemrég a ahl.bb komolyan szóba hozni. Schill József főjegyző terjesztette elő ez.. 
függetlenségi urakkal, hogy Ferenc Perdinálld ~Iindez nyilvánossá lévén, egészen bizo- után három pankotai közeégi tisztviselő fegyel
tt·ónörökös, .arra az esetre, ha a függetlensé- nyos, hogy e miatt a cáfolatok zsilipje azonnal mi ügyét. A megye alispánja ugyanis élmoz
giek közjogi követeléseikkel Je nem szerelnekt megnyilik és sietvén sietnek önöket demen- ditotta állásától Demkó József sogédje~zőt ós 
ő .<t~ i. .~.trónörökös) a magya~ok. bofo]!á~t\~nk l tálni. Azonb~n, aki~ az udvari kör'Ökben jára- N.yéki Imre végreha.jtót, Gerbs. Gusztáv jegy· 
közömbosttés.e végett meg l OgJn c~mulru a tos~:tk, egy kis utánJthással könnyen meggy ő- zöt pedig dorgálásL'B itélte. A büntetések .oka,. 
trializmust. - zödbetnek a föntebbiek valóságáról. az volt, hogy a három th;ztviselö egyetértőleg 

A hirtelen beállott változást Wekct·lének Egyébiránt már az ősszel olyan mozdula· sulyos szabál)1alanságokat követett el. A se-
ez a bizalmas közlése idézte elő a ba.nkt'iigget- tok fognak killpolitikánkban történni, amelyek gédjegyzCí ·és a végrehajtó pénzt szedtek hiva-
lenségieknéL Bécsben azonban ezt 1\ dolgot nem e tel'vnek első körvonalait láttatni engedik:. talból elintézendő ügyekért, a segédjegyző ha-
igy, hanem ugy tudják, hogy a tt·ónöröküs ilyen mis utlcveleket állitott ki stb. Az alispát\,. ha· 
nyilatkozatot raem tett, de nem is tehet-ett, mert l ,_._ •c=.·.===-·=--=--'= = tározatát az elitóltek megfelebbezték a köziga.z... 
hiszen a t1·ónöröliös rendületlenül. a hah·an- Képviselök - mint . kémek? Buda- gatási bizottság, amely ma :belybenhagyts az 
hetes kiegyezés mellett ttH, ami pedig a trializ~ l pe~:;ti tudósitónk jelenti : Egy fővárosi itéletet. ' 
must elvileg kizárju. ! lap mn. esti száma a következő ka~ Varjassy Arpád megyoi tanfelügyeló, kil•. 

Ezenkb-ül itt .1\zt is tudjk'~ok, hogy a tl'inliz- l landosnak látszú és hihetetlenül hang- tanácsos számolt be ezután a Károlyi Gyula 
mussal Vttló fenyegetőzés ügyelJ .ttlktikai fogás· l z6 hirt közli : Renllkivüli kompromit- gróf főispán áldozatkészségéből létesült kurtic$i 
nál nem egyéb. Ezt a taktikát Acrentbal ki.il- • táló adatok derültek ki több fiigget- iskola ügyéről. Az állam.épitészeti hivatal fönö
ügyminiszter főzte ki a fuzió könnyebb nyélbo- l lt~nségi képviselő ellen, kik minden kének jelentése szeri.nt két teJ"Vet készitettek: 
g.tése c.éljábóL 

1 

hó ehwjén pontosan megjelennek "''e- egy földszintes és egy emeletes épületrOt Az 
Ebből kell má1· most önüknck Hud,tpesten kerle S{mdor miniflzterelnök előtt és utóbbi ezer koronával többe kerül. Az t'pület 

azt is megé•·t~:mi, hog.r· mié1-t él'kczett ma SÚ\Tüket és markukat kitárják előtte. valószinü1eg már (olyó évben fedél alá kNül ~ 
Aerenthal Budapestre ? l A minü;zterelnök pedig hálásan cm- 1 'iH O-ben megkezdődik benne a tanítás •• l elen

Olyan bóe~ii küro)kben, ahol u Ballplatz lék~-;zik meg egész hónapon át teljcsi- tette még a tanfelügyelő, hogy ~ miniszter 
titkos te1·\·cit jól ismerik, azt it; nagyon jöl tud-j tP~t s~.olgálataikr6L A. fü.ggetlensúgi igazgatói eimmel tűntette ki Liizár Pál gyówki 

. jú.k, hogy Aerenthal kiiliigyminisztemek ud partkorben mozgalom mdult meg az állami tnnitót, Szabóné Vilma ujpanáti állami 
persanam igenis komoly gtHldolata a monar- in tézíi bizottság össze hi vá A a il· á nt, a tanitónó t és Hessz .Jenő lökösházai , állami ta
kia keretében egy olyan Jmrmndik á/Jumtest kémeket ekkor akarják leleplezni. Hir nitót. és részükre évi rendes 200 korona igaz~ 
kreúlástl, mely a Balkltnon a Habsburgok po- szerint több képviselőre. kétségtelenül gatói pótlékot utalványozott. 
• ·FE ·T ·- -- ·------·-· ·· ·-- · -· ·· ew----zwa~-------- ·----··-r·, --- ----~.. -c· w i••• 

._;~bukowski kisasszonynal ós azután az .\tlan ti- sérlete sikerült és a hajót a pw·thoz kötötték. l nines-e valaki Nápolyban. Csakhamar megtudta. 
oceánra ment. Azután a legénységet kötéllel a partr-a kivon- hogy Tikott grófnéJ a cárné volt udvarhölgye 

A hajó tisztjeinek uz volt az egybehangzó tatták, előbb a betegeket, azután a többieket. éppen ott tartózkodik és aznap estély lesz 
véleménye, hogy a na!lyherceg nemcsak jó Alexis nagyherceg, bár P. tengernagy kérve- nála. . 
púlyatárs, de kiváló tengerúsz. Semmiféle baj, h•rle a távozásra, utolsónak maradt a fedélze- p ás · d . ~f é 
vihur nem hozta zav!lrb.:t. t:liJt viharban sze- ten. Mikor már a kapitáuynysl hosszasan vi- , - _ omp • ~ Ke ves g n t széP.en meg-
rette legjobban a szoJgálatot. Szinte kivánta, tatkozott arról, melyikilk haqyja. el előbb n ha- lepern gondolta magábau a nagyheiceg ... 
hogy valami szet-enc~:nHienség sujt~!l a hajót, jót, a nagyherceg végre kifakadt: r.ste be is állitott a grófnéhoz és· nagy 
hogy bebizonyíthassa hidegvérliségét. Katte~ - Kapitány ur, ha nom megy le előbb, ámuhltára, akiv?l először találkozott, .:...... t•égi 
gattban csakugyan rcttonetes vihar loptc meg mint én, akkor a vizbe ugr·om (;s ugy uszom J ked vese volt. Mmtha legyökerezett volna. a h'\b~ 
a hajót. ).Jinden pili!lnatban el lehettek kész EH ve ki a pa1·tra. · megállt a helyén, aroa el halványult, maJd meg
ni, hogy a hajót az örvcnyJö hullám a szikh~· Ettől a Jelenettől fogva kimondhatu.thmul b.ajalt, megszólitott.a Tikott, gt·~fn~~ aki eléje 
kon darabokJ-a zuzza és lL mélységbe sodorjH. ragaszkodtak hozzá az O!'OSZ matrözok. s~ete~tJ de a nagy 1z~alomtól ~lig 1ott szó . ar. 
A hajó megmentéséről szó s1~ leb~tett, legfi.il~ - • aJakara. Dadogva kerdezte, kt az a. nő, aktvel 
jobb csak a le~énység menekiHhetett. Egy igen - Nagyhercegünk jobban szeret bennün- elóbb találkozott s a mikor megtudta, hogv az 
él'dekes epizódot figyeltem meg ekko1•• ket, mint önmagát, mert elöbb minket mentett illető most W. ke1·eskedö felesége, ajánl ta· ma-

Val.tmi 8. nevü tenger·észorvos a Ieszna~ meg, maga csak. azután gondolt a menekülésre, gá.t és eltá.vozott. Visszament a födélzetére, föl· 
l!yobb veszedelemben sem vesztette el léickje- - ezt mondogatták azok az egyszerű orosz s:&edette a horgonyt, kiment ujra a nagy ten
lenlétét. Az egyik matt·ózt egy baj6roncs ösz- matl·ózok, akik a ''New sk i Sándor" hajótörése- ge1·re, hogy kedveséről ne is halljon tübbé. 
szezuzta és az orvos J'á se hede!'itve a vesze- kor megmenekültek. · Miesolia kinok. gyötörhették egész életén át, 
delem 1·e, a szerenc.sótlen mairóz Jú.b:inak ampn· Amde Sándor cár abbeli szándéka, hogy a amikor eszébe jutott, hogy az a nő, akit 1tagy~ 
té.lás:\val bajlódott. Alexis uagyhc1·oeg a hajó- na~yh~rce~et hu.zamosan tá.volttu:tst\ ~ur?pátó~t hercegnévé akart tenni, most egy rigai keres~ 
hidon volt az utolsó pillanatig. ~findemhon ki- nem s1k.eruit te1Jesen. Ezért a. ·car tustant .kl- • kedő felesége l . , 
akart kötni. u part?n. Olyan jóuszó .. ~robert ~:- 1 ~~~e.~te. a ;lagyberce.get a . "Ste~hn.!1... kap1tá- f;;zek a szomoru gondolatok forogtak a fe
resNt a baJóu, akmek dcrekl'u·a kottk a baJO- Lj il\~~. es I · tengern_agyot 1s mulléJe re~ de l te. jemben, mig a szobámban heverésztem M a 
köt~lot és majd n pa111'a uszik. Jelentkezett is A hajó músnap .h .. ronstad~~ó~ utnak lnd~lt, hullámok csapkodták a hajó oldalát. Közben 
egy S1u·in nevi\ hatin~ry. derekára csatolták ho~y kooszabb 1de1.g a braz1hat par,tokon etr· 1\7. Ortálló matróz egyhangu kopogás.a, majd jó 
a kötelet, al'mtü.n a tengerbe ugrott, u dühöngő kálJon. Ez az ut mmtegy harmadfel .evbe tel1ett. öreg kapitányunk egy-egy rövid vezényszava 
vihar ;\r.pnlmn elkap:a, a sziklúhoz sodorta és Et alatt az idO alatt minden uton-mödon hallatszott. Akaratlanul is elmoeolyodv~& gon~ 
hollau hur-ták ''issza a hajüra. A kötelet leol- azon mesterkedtek, hogy a nagyherceg egyál· doltam: 
dothi"- holtWtitéröl. ~f11.jd N. hadnagy jelent· talán mit se tudhasson meg kedvese sorsáról. - Te jó öreg tengerész, miesoda hallat,.;. 
kezelt, 6 is megpróbálkozott. de ö is csak hol· :-;ejtelme se volt róJa, mi )ett belőle. Amint lan tapintatlanság volt, amit ma tósztodban el.. 
1a.n került vis<>Z<l a fedélzetJ·e. A harmadik: je· visszaérkeztükkor hajójult Nápolyban kikötölti követtél.· 
lentkf'zi'l <'f'S <'gys.:e•'lt szakáe.s volt, az ö ki- tüstént .az iránt . érdeklődött, honfitársai ltözü , ., 

' ~ i • 

/ 

,_.:. 
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------------------------------T------------------------------r------------------------~----Tudomásul vette végül a bizottság Kellner Scbultznál egy láda büvészscerszámot találtak. p · 'lk" l ~ } h t t t' •? 
·György m. kir. föállatorvoe ama: intézkedését, A biróság azutá!! elitélte Schultzot"· két évi ap ne u IS e e eme Dl. 
bogy a megye közaégeit husvizsgálók kiképzé· fegybázbrlnwtésre és az ország területéről 
11ére utasitotta, hogy igy az aradi közvágóhi· örök időkre való kitiltásra. 
don az; első tanfolyam junius 15-ig megnyit
ható legyen. Ugyancsak a főállatorvoa előter
jesztésére a bizottság felterjesztést intél a föld
mivelé.si miniszterhez, melyben Világos, Pan
kota, Ujszentanna, Magyarpécska. Simánd, 
Elek, Megyesegyháza, Borosjenő, Szemlak, So
borsin, Gyorok és Miklllaka községekben uj 
vágóhidak ell'endelését hozza javaslatba. 

Meglopott püspök. 

Fegyházra itélt orosz forradalmár. 
FISvárosi tudósltónkt6l. · · 

Arld, maj 1.0 7, 

Tavaly november 7-én Scboltz Gusztáv 
l:ludai ref; püspök Verbőczy-utca 8. szám alatti 
lakásába egy jól öltözött~ magu, szemüveges 
~mber állitott be és pénzsegélyért könyörgött. 

- Most temetésre kell mennem -- mon
dotta a püspök, -jöjjön barátom holnap, ak
kor majd adok valamit. 

A temetés után a püspök arra a kellemet
len fölfedezésre jutott~ hogy iróaeztala fel van 
törve és hiányzik belőle 8000 korona. A fiók
ban több pénz is voltt de a tolvaj otthagyta. A 
rendörség meginditotta a nyomozást és közölte 
:a püspökkel, hogy a betörést csak is olyan 
~gyPn követhette el, aki ismeros a házi vi
.~zonyokkaL 

- Személyzetemet nem engedem meggya,. 
;nusitani, mert környezetemben teljesen meg
·'bizható emberek vannak, -:-. mondotta a püs
pök, de hozzátette azt is, hogy azt hi

-"Szi, a tolvaj csakis a délelötti kéregető le
:betett. 

. A személyleírás alapj án Zimonyban le tar
tóztattak: egy Schultz Károly nevü orosz em
bert, aid beismerte, hogy tényleg ó volt a ké
regető. Találtak nála 2354 korona készpénzt, 
:amelynek eredetéről Schultz különös histódát 
talált ki .. Ő orosz menekült - mondotta - s 
tagja az orosz forradalmi bizottságnak s a 
pénzt Oroszot·szágból kapta, azzal a rendelte· 
téssel, hogy járjon országról-erszágra és segé
lyezze a menekült forradalmi bizottsági ta
gokat.JI 
~ .. A nyomozás és a beszerzett adatok eze

rint Schultz Drezdában lopás miatt négy hó
napi fogházra volt elitélve, ugyanosak el volt 
itélve Berlinben és Bécsben is, Krakkóból pe
dig csavargás miatt ki van utasítva. Ez alapon 
.öt vádolta meg a lopással a budapesti ügyész
,ség. Füzesséry biró tanácsa ma tárgyalta' a lo
pással vádolt idegen ember ügyét.. 

· A vádlott, aki elegáns Ferene József-ka
:bátban volt, tagadta, hogy 6 lopta volna meg 
.a püspököt, aki a szembesitésnél határozottan 
felismerte, hogy ő volt a titokzatos kéregető. 

Nagy Mihály dr. védiJ: 

_:;_ Felisméri püspök ur az 
!bankóban a sajátját ? 

-Nem ismerem fel~ mert a 

ittlevő ezres 

pénzt aznap 
hp tam. . . 

_-:- ,Mennyi pénzt hagyott ott a tol vaj ? 
- Több ezer koronát. 
Felolvasták ezután a detektivjelantéseket, 

amelyekb61 kitünik, hogy Schultz november hó 
5--én négy koronát kért kölcsön, amelyet 7 -én 
egy korona kamattal visszafizetett. Vili\gos te· 
.há; hogy S.chultz a sok pénzhez lopás utjáa 
jutott li'elolvasták az iratokból azt is, hogy 

Abdul Hamid 
kivégzés előtt. 

Félnek a detronizált szultántól. 
T6virati tudo.itáa. 

U gy látszik, az ifju törökök addig 
nem nyugszanak, amig a detronizált 
szultánt halálra nem ítéltetik. Foly· 
tonosan arra törekszenek, . hogy , az 
ősz Abdul Hamidot katonai biróság 
elé állitsák, amely halálra itélné. Mai 
távirataink közül az egyik azt jelenti, 
hogy az uj szultá.n támogatja ezt a 
törekvést. Ha ez megfelel a valóság
nak, akkor Abdul Hamid napjai meg 
vannak számlálva. 

Mai hireink ezek: 
Ltizlü•l kl•f.rJ,.t .A.It.6•1áltau. 

Párisból táviratoz~ák: Az ifjutörök bizott
ságat értesitették, hogy a liberálisok Konstan
tinápolyba menekiHt vezére. Ali Kamil nagy
mennyiségü fegyvert vá.sárol és Yalonába és 
környékéhe viteti, hogy Albániában az ifjutö
rökök ellen felkelést idézzen elő. Ferid bég 
belépése u uj korrnányy azonban Albániában 
jó hatást tett, aminthogy itt egyáltalán sokat 
várnak az 1-Q kabinettOl és csak az okoz némi 
csalódást, hogy abbao egy bolgár szármázásu 
politikus is n~1 fogtal helyet. 

A.bduJ Uaad• a lelbujt6 

.'~ - -Konsiantinapo{Ybó.l tá ''iratozzák : 
Dzsevad bég~ a szultán első titkára a 
haditörvényszék előtt állitólag azt val
Lotta, hogy Abdul Hamid maga adott 
utasitá~okat arra, hogy a vidéki tat-to .. 
mányok lako~ságát zavargásokra (•s 
vérengzésekre bujtsák fef 

Kivégzik Abdai Hamldo&? 

Bei·linből- táviratozzák: Konstanti
nápolyi jelentés szerint az uj-törük 
tisztek, különösen Enl"en bej, azt akar
ják, hog~ Abdul Hamidot katonai .. bi
róság elé állitsák é:.; halúJra itéüék. 
azt mondják, Abdul Hamid még a 
iogsagban is veszélyes és fenyegető 

. az alkotmányra. Attól félnek, hogy a 
szultán a kisázsiai és a macedon csa
patoknál az albánok között hiveket 
szerez pénzen magának. Az uj törö
köknek ezt a nézetét V ... Mohamed 
szultán i.s osztja. Legközelebb '<'Íl'
ható, ·twg:v Abdul I!amidot· ki fogják 
végezni. , 
========================~==---

, EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az Aradi Kereskedők Köre folyó évi má

jus 16-án vasárnap délelőtt fél ll órakor a kör 
helyiségében tartja rendes évi közgyülését, 
amelyre a kör tiszteleti, rendes és pártoló tag
jait meghivjuk. Tárgysorozat: l. Megnyitó. 2. 
Jelentés a kör 1908. évi roüködéséről. Az el
mult évi pénztt.ri számadások és a szám·rizs
gáló bizottság jelentése. 8. Inditványok. (A 
közgyülés előtt 5 nappal az elnökségnél beje
lentendőlt.) ,4. Tisztujitás. Tedeschi Viktor el
nök, Faragó Rezső titkár. 

. --:--

Két szomoru eset. 
- Az Aradi KlJzliJnu tudósitójAtdL -

And, m6Jua' ! . 
Egyre sürubben fordulnak elő jelek, me

Jyek: a.rra engednek köv-etkeztetni, hogy a pap 
és hivek között lévő -viszony mintba kezdene 
01eglazulni. Kétségtelen, hogy eb ben nagy része 
'VBD a nem.zetköfi elvekkel agitáló csoporto
zatnak. 

- Ma egyszerre két helyrGl is érkezik bú"t 
amely ezt bizonyitja. · 

Az első eset ee : 
K. F. csautavári szatócs kis gyermeke 

meghalt április 28·án. Másnap elküldi a felesé
gét a plébánoshoz, hogy a temetés ügyében 
intézkedj ék. A pap megkezdi az alkudozást: 

- Aztán milyen ing legyen rajtam? 
- A legolesóbb ing. 

- Hát a harangozás hogy történjék ? Kis 
harang ? N agy harang t Középsö ? Hány verset 
buzzunk 'f 

- Nem hasznal már szegénykének a ha
rangszó. De ha ugy íllikf hát két olcsó verset 
huzzanak a békesség kedviért. 

A s1:omorodott szivü anya lefizeti a pap
nak a stólát : 2 korona 24 fillért és a pap el-· 
utasitja a kántor hoz. A kántor ur nincs otthou. 
A kántomé &iszony megkérdi: 

- Mílyen t~metést tetszik: paranesolní ? 
- A legolcsóbbat. 
- Azért 33 krajcár jár. 
- Dehogy, csak 13 krajcár. 
- l"gyan ne mondja! Nem sok az a 33 

'krajcár. Kem kell azt sajnálni a halottól. 
- Nem is attól sajnál om, hanem a kán • 

tor urtól. "('' '. 
Az lett a vége. hogy a kántorné aSszony 

zsebre vágta a lll krajeárt. Következik a ha
rangozó. Ez szóba se áll 20 krajca.ron alul. 

- De hiszen a plébános urnál már fi~ 
zet tem. 

- Hja, az a plébáno-s uré. f~n fogom a 
.harangköte1ct, nem a plébánes ur, 

Itt is le kellett fizetni a dijat. A kántor 
éppen a harangozó kapujában fogja el a bána

. tos szivli asszonyt : 

. -Nem oda Buda!.- mondta néki. -
· Tudja meg, hogy én :?6 krajeáron alul nem 
teme tek. 

- Temetéskor· majd. elintézzük. 
Április OO·án reggel 8 órakor keilett -volna 

a temetésnek lennie. De se a pap, ae a haran
gozó, se a kántor nem mutatkozott a látóhatá· 
ron. Majdnem délig \-ál'tak rájuk. A kántor azt 
üzente, hogy küldjenek: néki még 13 krajcárt, 
a~ kor majd e] megy temetni. · 

A szülök erre pap nélkül temették el gyer· 
meküket. 

Itt a másik eset : 
Május 3-án meghalt egy Kosár Pál nevfi 

somogymegyei fiatalember. Hozzátartozói beje
lentették elhunytát a látrányi plébánián s 
megkérdezték a papot a temetés idejére 
nézve is. 

· : - Mivel Kosár Pál csalt az anyakönyv
vezetO elOtt esküdött meg a feleségével ·.;...; vá
laszolta a pap - tehát csak polgáti házassá· 
got kötött, érte misét nem mondok s el nem 
temetem. 

A halottat tegnap csakugyan pap ~élkűi 
vitték ki a temetőbe . ';.-.' 
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A f~rrOngó . fOggetle~~égi · pá~t: ··~·. Az eset nagyon fölizgatta a lakosságot. .N 
temetésen többen ·ugy vélekedtek, bogy K~ 
sáJ•ék: törvényesen keltek egybe, a papnak tehát 
kötelessége lett volna, hogy a halottat elte-
messe. 

fl kikapós belga király. 
UJabb s:z:erelmi kalanook. 

'* ,_.' 
. . . :mába; a betven éves Lipót, a belgAk gyö

nyörnon ápolt.. lapátszakiillu királya nem tod le-
1»ondani a szerelmi kalandoktól. Mcstanában már 
megint kideriilt róla, hogy ifjonti lelkesedéssel 
rugtatott _ogy J'esa szoknya után, 

A logujabb király-idillnek, amelyet a párisi 
táreasá.gokbrut szájról-szájra &dnak, szinhelye : 
Pl\ri.s, ~zureplöi : Lipót, mint főhős, Ronée de 

· Gonzalhes, egy romantikus nevü .kokott, akirol a 
tforténet folyamán kiderült, hogy ogy biitlen asz
szo.ny, a. férj, akinek kevésbbé romantikus ugyan 
a neve, ezzel szemben azonban foglalkozásra néz1 e 

keresked ó. 

Két én·el ezelőtt titrtént, hog-y a lapátsza
kálln Lipót megismerkedett Párisban eg·y szép 
asszonynyal, Henée tie Goazalhés-\·el. Ot meglátni 
és megszerctni ogy pillanat mü,·e volt csupán, -
lb szerelem hamarosan nyélbeiittetett. Mindonnek 
kovetko?.tében Lipót berendezott Henée szép asz
szonynak og·y gyöny9rü lakást és -;- liliogy num

dani szoktá.k - egyebekben is fPjedPlmi b(ikezü
Sé{.,"g'Ol gondoskodott legujabb szcrdméről. Ilyen
formán aztán mínd l\ ketten rgen boldogok \'Ollak. 
A király ugy gondolta, hogy mégis c:;ak jó dolog. 
ha neki egy á.llandó barfitnője •·an Párisban és 
folyton kirándulásokat tett Briisszolból Hcw;ehcz, 
}U!née pedig egyre azt csiripelt(} a szép Lipót fü
lébe., hogy ő bü ám hozzá. 8zépl~ll hii volt hozzá. 
ne a.z a naiv Lipót elhitte 6a igy az üg,v. rendheu volt., 

Eg·y:-zer azonb!Ul a szép ,-iezonyt egy l<ilJ;;_ . 

niJs incidens za\·arta mog. Egy napon, vagy ahog·y 

Zsitvay Leó mondn.ná : eg-y szép májusi YRsár

napon, a kis Renée 1a!Gí$Ln megjelent ~g.v· mar
t!oHa férfi. 

.- Jaj, - n\onrlta H.enéo és ~:~h~jAit. 

Persze, hozy elájulL A zord férfi a - fét:ie 
- ~·olt, egy marseiUesi kereskedő, akit a. kis hamis 

három év\'el eo:elöU bütlenül elhagyott. A kis ha
mis a $érje nyá.l·spolg·ári no,·o helyett gyöu.vürüeu 
kongó történelmi nevot ~ett föl és a \'ilág-<·rt st·m 

1 U\{)lldta meg senkinek, hogy ó egy azökött IH!Z-

~J...__ .. ~.my. Az olhngyott férj azouba.n hos.'5ztts kutatás 
· után mégis ráakadt .a kis hauüsrn. 

- Na, most gyere haza, - m()ndlll a férj 
'RM\éenek. 

Azt mondta : Gyero haza. N~m, a vi1Ag6rt 
• sem mondta volna neki : "Tönj el, hi1tlen ki~''YÓ, 

ne lÁsSalak wbbet." ts uliért uem mondta ezt a 
férj ? Miért nem űzte el a.z asszon,'l-'t? Miért 
aklll"ta nagylolkiien ,;sszafogadni a bc'•kés családi 
tii&hely mellé ? Azért, kérem, mert a fé1:j egy jó 
keresl{OOŐ. Gondolt.n magában, itt &gy jó Ü%Met 
lehet kötni; ez a Lipót majd családi fájdulomdijat 
fog fizetni • .r:s miért ne fizetne a 1.ipöt 'f Elv(•gre 
tl egy király. . 

lgy gondolta tr' derék kere:;kcrlű t':.s menten 
llle<ij'fózte a lnpátszak;iUu királ)'!. A sz,:p Lip6t 
pedig fizetni fog. Ugy kdl neki, m{,r·t nt~zik. min
d·ig a ~ t'3r0lcm ben. 

· SPORT. 
-t- Az Aradi Posta- és Té.'iirdatismiselök 

Sportegyesülete ezuton i." meghivj!l ta~jait . a 
·. 1ru1 -.:;:zumbatou) (.lAte B ÓJ·ukor a ~)uftner·fele 
~endl!gWben tartandó tár~as vat·sonwnl eg-ybe
köt-ött Y.\lasztmányi ülé.'lÍ'!'e. Tál'g')': r:'oly~ 
\if(yck. - Az áprilís hó ~[) ~n ·r::el't haJ.nokt 

~'i étm-ok és a há.zivwFenyen nyert errnek k.tOsz
tá.sa. Az elnök.~. 

Politikusok a király előtt.· ' ., 

Fővárosi tudósitónktól. ·-,--
, .... -. ~. : Arad

1 
május 7 .. , 

. .~ ~ ·.-.. .. : - -'-'"- . - ~ 

A király már ... c~~k pár napig ma- legnagyobb részletességgel tárgyila-
red a budai . v-árban. Ez idő alatt gosart:'mondtam el véleményemet ~ 
meghalJ_ga~ ~f>g n~h~ny politík~.st, , a válságról é8 ezzel kapc .. golatban le vo 
függet1,•nsegi-;, A, r~.g~ sznbade)vu-r _e-s 1 üu-yek:-ől, általában a politikai hely-
a néppárt. vezerS?rhalt. Ma Szell K~~l- 1 zetrőL \J felsége nagy figyelemmel 
mán és Z1ehy :r\undor volt a felst·g- (·s érdeklődéssei hallgatta előter-
eWtt. Az ű kihallgatásukröl nem sok .it>~zt[·.--eim~·t, amelyeket végül me~-

t k · köszt>nt. Erdeklődtem még a telseg szivárgot 1. · , . · • A k. • 1 
A i'iigp;etlensí•gi pártot m~g !Dm- t-!(t~~z!-5egl állapota 1rant. ua Y 

dio- izO'alombnn tartja Justh Gyulanak ! júl érzi magtít. ·' .. - ., 
a te!m~pi audiencia r{•szlPteiról d- l J::r~..fl.amférfiak -ta.Dácskozása. 
mo~lott nyilatkozata. :'\]a (•StP i!-; so- 1 Kossuth Ferencnél ma na.~y tanáoekozások. 
kat bel'lzt•i'tek arn)() ho~~: V/ekerle Vc)]l;tk. Justh Gyula jelent meg elsőnek a mi
Sánclol' u l'els{~g e](itt a közös. bank ni,;.zter-néL A Ház elnöke 12 órakor távozott. 
hiYÚllek mondotta . mög'át. Emiatt Alír.r hagyta el a miniszté1·iumot, egymáautáll 
ma i~ zugolódtak a pártha~. ~e Kos- ,tele::tek meg Kossuthnál l.Vekerle, Andrássy
suth Ferenc mi•rsókletre es h1~gadt- é~ Appon,,·i. A miniszterek ho&sz.lbb id1~ig ta
ságra ·intette a ta!.rokat s kijPlt•ntt'tt~~, náo::skozt~ik. 
hogy \V ckPt'le RohHF·it-~ vallotta mag at \VekPrle SúndornAl ma dt~lelótt 
az '0nálló .bank hivének. i~,Y hút most Hakovszk'.- Istq'm hosszabb lútoga~ 
iH lwnzek Yensnt~k L:dlt'tt maradnia a bist tett. " 
bankkéi'C:lt'•i:ibt•n. .!pponyi Al he rt g·rút' 
nugson pessziJ.n í~ztik ~IR_an .I},\'ilatkozott 
a helvzetl'ííl. !\ag\' krlL..~t-Jt.}o:-:ol, aml'l_y 
)fUg'J~Ul'Ol'~~Úg'Ot a.' !-5:Ilyos rl1C!.q>l'tJbitl
tatúsok ntptra sodorJa. 

A politikai lwl,Y7.l•tréil ~z.M~í r{~i'zle
tes tudó!-iitú:-~uHk u, ki)vetkeztí: 

Zichy Ná.rJtlor a kirát7 elótt 
Az ei!-;Ö politikai . kihall~ntú!-:' . rlél~ 

után fél .ec:ykor Yl>lt. mnikot· Zieby 
~ámlor gr~)f jelent l'fl...,.!{ kihallc;atáson 
ő felsé!.(t!llt~L Ziehy .\Andor itrör n 
kihallg·atús alkaJr.1ubö1 llf'.lllCSnk l"iZ.e
mélYes úlh\spontját, hanem· a núppárt 
álláspontjút iri ismertette a kü·idylyal, 
mely tndvalevűí•n a ga.ztlasú.~.d k~rJé
Hektwn tPlje:-:t'll fedi- Andr.í.~·.-.y (1,vula 
O'rúf úlláspont,ii1t. A néppúrt a közös 
bank mPIIett f"og:lRl itllitst. Ziehy .\ún
dor· kif<~jtdtt• c) l'l'h-H'·u:+• Pltítt anM. ni~
zetút, hm~,v a lwl,rzethííl ndú kibontu
kozft:4 e~n.kis a ko<tlició ft•nntar1á~a 
me1lt-tt t1utja !1•hetség·estwk. 

Z.ich~y ~ímdor gróf' kihalleat.ús.a 8!) 
percig tnrtott 1-\iba.llg-atá!'\ utim n gróf 
a hirlapirók el1'ítt ~t kö,..etk~~zők t t mon-
dotta:,. .. 

-O ff'ls{·g-e ig-•· n kq.~·.n~sen f'O!.;ndott 
éA nekem a.lkalmarn volt l'lmnndani 
mindent, amit jónak lúttam. Bor.~ás
sanak me~. ttihbPt nem mond.hutok, 
mcrt nag-_yon hírndt YmQ·ok. 

Saéll X•Jmá.a aadieacJája 

Dblntún f'(.l 2 t'1mkor Szf:l/ l\:álmún 
jelent mt·~· n király eWH. Kihall~·atiis 
dőtt f:iz{·li Kúlmún hudapP~li tud6si
tónknnk n. küvetkezők(•t mondta: 

-- A kü·iilynak. mint ahog-,- ez 
Í:nindig szokúst~an ,·ott, nH'g·montlom 
nézetemet a heh·zet.n')l ús nz aktllúlis 
politikai kt'~rdéi:!~·!u()l. , 

J)úlutún húr·omupg·,yt•d húromkor, 
ért vúgt~t Sz(·ll kilw1J~rit!l"'a Három 
(n·akot· érkezett mq.!,' 8z,:ll Kálmán a 
l\'emzl'ti l\.11:-;zinóha. ~dwl tt bil'lapir·ök
nak a ki)vetke:d)ket moudotta : 

---- ÚtnPJ(Yt••l . úra lws.~ziiÍ~ vol· 
tam • fd:-;(·~·én{•L A k ihullg;ntú~ há
l'omne.g;yed hát·om.km· {:rt ,-(·.t(t>-tt. A 

lzg ~lmas vitá\( a függetlenségi p&rfban. 
- Ko,<;suth és ..tppnn.ri e~illapü, + 

· \fa déintim és e::- le igt>n ookart 
mP:;jekntPk H t'liggetlt~ns(~gi pártkiir
pen. ahol fluicsy Pál Yitte a sz6t. El
mondotta. n··dwrlf~ többször kijt>len
tette előtte, hogy ó a köz()H hankmel
lett fo~]al ·úlláHt· (·s nem helyezkA<tik: 
az önÚilú hank 'álláspontjára. Bár
mennyit·o· me~tisztrltinek tartja We
k~l'lf•< i\liig-~n~tlenst'~goi púrt támogatá
sát. Tlem tal'thutna továbh vel(>. h.a 
er~h·(~SPH követelnú a::r.. riuúlló ·ban-· 
kot: lloits~v bt~zéde nem tnlláit htl,J·t~ 
Ihm .. •. 

lú1.J/ay TIUtltí-15: Min~k mondott.a akkor 
Hullónak, hogy az önáUó bank két-d~ét.w.n nem•. 
fog a függetlenst~gi párt ellen t~selekedo.i •; Két-· 
s..:inü játékot ü:züLt. Ki keU tsnitaoit hog-:1 rnj-
ttmk f.;emmiféle fenyegetés nem fog, J.egk\Ó'*s.b"" 
An d rris.~r ross.z.hi!"~emtiségc. 

Jloll.•rr P<í.l : Andrú.s~yra nem }eb.!l1 1"8:. 
fogni a rosszhis.zemüse~et. lt.,"a.z ugya.u., hogy a. 
p\ilitit:ab!in t-öbbször olyan fi.U.l.s·pontot · foglalt 
el, mintha a függetlenségi púrt l'llen ~na,· 
de e:? csalt félénkségének l\i}ve1.k~hyt.. l-~ 
kitunt a v~túi reform P.éJ·dét.;énéJ )g. ~~ 
vonatkozólag egyszer kijelentette Aodr~-y,. 
hogy fUí'rt nem. vis.xi a Ház elé a I'ri.C!l"'llcrt,... 

mert fél, hogy nt'm taW többséget. · · 
lo:kko•· lépett be a terembe .4.ppotJ;ri, ~"Ibert 

21·M, ai..i.t l"&l.rtiJ.o kl>rül 1-\Hutt\\k .. A· mi~1"a 
njból kijt~lenteHé, hogy igt.•n .'lu~yCISllAlc taTt,j.a 
a hl".{'l'il8tet f.s últalÚDos ntl~ ~· krizi.<JCciJ ff!J. . 

Jímer,,- Ká.roly : Nim•.s ok l\ félelem.:re. A 
mon!U·kiát minden oldau-ól f~_~.gyveres e:'\Ut f'e
nyeget.i!c <HHszor-sz;i.g és Or·oSZOf87.á.g ·)a~sz{i}:' 
ellenüuk. ~élkülünk: s;Gét~zedik a mona.~-kl<\.t. 

.\ppou.~·j Albert gróf: 1:~pen ebben J.aüom 
a v.Uság sulyos ''oltár. A politikn-i v-e5Wldt.m 
cJsö.;o:·ban Ma.eya.torsz;-\got fenyegeti. t1ey 
Ol~; mint Ül't'>"'Wrsuig tJI;;.ősorboo lial(YáJ"(I.r
mg 6g). l"észére feJlik.- a fo.;uk;\.t. tsmétkm;i~~ 
sulyos a helyzet. 

Apponyi !IUYlli Rem h~toua.k · "alarfl.i de.~;~-: 
riwálólag a jelmte,:ök:rc. ~li.nrle.nki ·bi~rta ~?~..-y.:. 
mást a iitartá.sra. · 

;..-o..'l..~uc.b F'ete-oc tépett ekkor a terembe.. 
Le.~k.tto: éiJe.nz:é::.sol fo~Q.k. A minür.t\bl k-e~-

t 
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fogott a képviaelőkkel, altiltbez, a kö\~tkező 
.sza;-almt intézte : 

·· :. w;. Arra kérlek >és figyelmeztet
lek benneteket, hogy tfusth tegnapi 
ki,jt-lentése nyomán ne ringassátok 
magatokat illuziókhan. A király a 
bankkérdésben mf'gmondotta nekem 
.a maga vélemf.nyét és nem hinném, 
hogy azt ilyPn hamar megváltoz-
1atta volna. A helyzet semmiképen 
sem javult. · · 

/I olló Ls:~jos: Természetese'n, ha a király 
··esupn G 7 -eseket hallgat meg. 

Kossuth Fer~nc: A ki rá.ly azt kérdezi meg, 
akit jónak lát Függetlenségi pártit is megkér-

·dez: f:n holnap megyek eléje. · 
Csizmazia Eodre : Nekünk eg_vségeseu k.i 

kell tartani és. hftladni <:élunk. felé, (Zajos he
lyeslés.) feltéve, hogy alkotmányos uton akarja 
a király a válság megoldását. . · . 

Kossuth PereM: l<Jzt én is biztosra ve
~m. hisz azért jött t~. király Budupe-stt·e. 

' CsizmaziB Endre : Nos, hát akkor nem bu
_kunk eL Az egész ország az önálló bankot kö
•vetelL ~lrteném, ha az ON~:r.á.g egy része, akár 
népgyülésen, akár megyegyülésen az önálló 
bank ellen nyilatk:o?"ott volna, de ellenkezőleg, 
mindenütt követelik. Szf!retném látn i a pl-óbál
kozást. hogy ellenünk, vagy nélkülünk ki akar 

-\·álasztá.st csinálni. Az ünálló bankot követelő 

.párt eMen. Itt Budapesten vannak a banknak 
·eUen:r.l4i, de vidéken csak. nagyon kevesen. Caa.k 
·a 67-es lapok támadják. Tegnap is az "Alkot
.-ItliÍJ:ly"' azt irta, hogy csalók és népbolonditók 
'Vagyunk, akikre nem szabad rábizni a kor· 
·mányzást. Ellenben szivesen fuzionálnának 
'Velünk., 

. ;1ppon~vi Albe1·t grór: gz nagyon mulat
ságos logika. Annyit jelent, míntha azt mon
·danák· a tolvajról, hogy. ~azemb~f,-·de ha meg~ 
-osztja velünk a zsákmányát, akkor beesületes 
.embe t·. (DeriiJtség.) 

·Holló ~Lajos: Nekem több néppárti· kép· 
viselö mondotta, hogy az önálló bank mel
lett .van. 

· Kállay Tamás: (Apponyi Albert grófhoz) 
Excellenciás uram, igaz·e. hogy Nagv Ferenc 
és Szivák lml'e kijelentettélet hogy be akarnak 
lépni a·,.függetlenségí. pártba ? 

A.pponyi Albert gt·9f : }}z igaz. Voltak 
egysze~ nálam és beszéltek anól, hogy bajlan
·dók belépni a pártba, de _nem a bank, hanem 
.más .r;eszort kérdés miatt. . 

,Hg!ló Lajos: Wekerle es An.dt·Assy politi · 
kája se tetszik nekik. . . , .. 

Kossuth Ferenc : -::\mhássyt . illetőleg ki 
k.elljelenteneru, hogy Andrássy nem vállalko
zik..a párt ellen semmiféle szel·epre. Ú minden 
kérdésben velünk tartott, kivéve a bankké•·dés
ben~· Ami Wekerlét illeti, teljes jo~a volt arra, 
·hogy:. saját véleményét mondja el a kil·álynnk. 
Szé.p .volt ~öle és a 67-cs miniszterektől, hogy 
leh~t6vé tették nekem~ hogy lemondás elött 

· ,.,el6terjes~tést tehessele az önálló bankot íllető
leg a-~királynak. A válság épen a bankkérdés 

.mít\U. tört ..ki és természetes, pogy Wekerle a.;r,t 
,az álláspontot ~.képviselte~ amelynek híve volt, 

. Names Bertalan és Eber Antal hozzászó
ltí~a utV.n Kossuth Fe1·cnc a kvótaemelésre 
nézve ezeket mondotta: 

. --:· Ki ,kell Vt~gre mondanom, hogy 
a kvótaemeMs nem a bank m iatt tür
;tént. Azon év végén, amikor a ki
egyez['Si tárgyalás véget ért, lejál't a 
·vasuti tarifa szerzudés és az osztrú)i 
kormány fenyegetődzött, hogy azt nem 
hosszabbit,ja meg, . ha · a kiegyezési 
meg . nem·. kötjük és. a kvútát nem 
,-emeljük fel. 

ARADI KOZLONY~ 

Nagy De1..s6: A kijelentésetek]szerint azért 
fizetünk többett hogy szabad ]egyen kérnünk 
az önálló bankot. 

Ezután .. Appon.vi beszélt. A fődolog .:..:... 
mondotu., - hogy ne veszekedjíink, .hanem tá
mogassuk. egymást. Ismétlem, sagyon vesze
delmesnek látom a · helyzetet; f!~élek, hogy a 
krizís tul megy - a bankkérdésen. A magam 
rés-zérlil ki fogok tartani ott, ahol a nemzet és 
saját becsületem megköveteli. (Zajos éljenzés.) 

K-ossuth l''erenc is mérsékletre intette ,-é
~1 a pártot. Előre kell haladni, de nem sza
bad törüdni HZ ugratókkal. 

- Legnagyobb baj, - mondotta, - hogy 
Bécsben gyülölnPk minket. Sokszor kis dol
gokban is akad{-..l~"okat gördítenek elénk. 

-- Csak kitartás legyen- mondotta végül 
Justh .....;.. nem kell féloi. semmitől. Ha. a párt 
együtt marad, niocsen senki, aki eL merészelné 
vállalni ellene a kormányzást ' . 

A párt tagjai ezután még sokáig marad
tak együtt és izgatottan tárgyalták a politikai 
eseményeket. 

We.kerle .ay.ilatkozata J'a•tll. 
. vátl.jaira. 

.T wrth Gyula, a képviselőház elnöke tud~ 

valevőleg elmondotta tegnap este a független
ségi pártkörben azt, hogy kihallgatás& során a 
király igy szólt ho~zá: 

-- Magyaro•·szágon sokan . vannak, akik 
az önálló bMk felállitását vesz.ed·elmesnek 
wondjá.k. Például : az önök által kiváló bank
kaptteitásoak elismert \Vekerle. Sándor is azt 
mondja. 

.lnsthnak erre a nyilatkozatát•a. nagy zaj 
W rt ki a pártkör·ben és so kan azt mondották, 
hogy ,. Wekerle rászedte a pártot, mert több
$Zöt· az önálló bank hivének vallotta magát:· 
_ -- W eker1e Sándor miniszte1·elnök. · a függet
lenségi· pártban történtekr·e válaszu l,. a követke
zöket mondotta; 

- A függctlénségi párt soha.sem lehe-
. tett kétségben ~1.,; ir1\nt, hogy én a közös 
bank hive V!lgyé;,k. Az 1H07. év május 1~-én 
magamhoz hivtam a követk:ez6 urakat: Kos
suth Fet•eneet, Apponyi Albert grófot, Hoitsy 
Pá~t, R~tthyány Tivadar g1·ófot, Mérey La
jost, Fi)ldes Bélát, Eitner 7.sigmondot, '!'e
leki A1·véd grófot és Ug1·on Gábort. Ez urak:. 
nak három órás tanáeskozás fo.lyamán tudo":" 

... másul adtam, hogy utunk csak. addíg 1 kö;r,ös, 
ameddig a bankkérdésben a mérsékelt állás
pont éi'Vényesiilósét lehetövé tesúk. Vala

. mennyien hozzászóltak és egyik scm weri-
tette az én ellíadásomból azt a meggyőződést, 
hogy én az önálló bank hive vagyok. Ugyan
esak 1907. szeptember 2a-á.n · .Lengyel. Zol-: 
tánnal szemben kijelentettem, hogy a bank
kérdés fölveté~e esetén azoknak fogjnit át
adni helyilnket, akik az önálló bank hivei. 
Ezekből a nyiltltkozatokból kitünik, hogy nem 
V(lltam inkonzekvens, amíkor ő felségének a 
,J usth r·észéről emlitett véleményemet a bank
kérdésd'íl elmoudattan1. 

.M4ga.4sasg~oDyok a .hatvaalaete• 
.ko.rmáDyért'. 

Bécsi hiradíts alapján fenta,;tá.ssal jelenti 
tndósitónk : Aetenthal báró külügyminiszter ma 
este U órakor Budapestre érkezett. Vele jött 
felesége, &zécllenyi grófnő is. A külügyminisz
ter és felesége budapesti időzése összefíiggés
bfln van a politikai vá\só.ggai, amennyiben a 
mágnás,·iJág hölgytagJai nagyban dolgoznak 
egy 67-es kabinet · érdekéh'(m, melynek élén 
.;\.ndrássy Gyula gróf' állana. A mágnás asz~ 
szonyok mozgalma összefügg Hohenberg Zsó
fia hercegnő, a trónörökös neje legutóbbi· Décsi 
szereplésével, midőn a Bel vedereben a német 

trónörököe tiszteletére adott ebéden a király és 
a német trónörökös· között ült és először töl
tötte be a trónörökös nejét megillető szerepét. 
Andrássy már bécsi kihallgatása idején vállal
kozott kormányalakitáBra az általános választói' 
jog alapján, s hajlandónak nyilatkozott válasz
tást csinálni és pedig Zichy János gróf 61'-es 
párti vezértársil segitsége mellett, . ami megfelel , 
fi'erene Ferdinánd trónörökös óhajtásának:, aki~ 
szi vesen látna egy 60-80 főnyi 6 7 ·es csopor-· 
tot Andrássy és Zichy mögött. 

Ö.aáll6 Jtaak, vagy olu•trake1ó. : 

~~rdekes politikai eseménynek hozza 
hirét a béc.si ,.,Zeit'" mai száma~ Az 
osztrák lap budapesti tudósítás alap
ján többek közt ezeket irja : 
· A függetlenségi . párt ugynevezett 

bankcsoportja tegnap sziikebbkörü ér
tekezletet tartott. Ezen a bizalmas- jel
legü tanácskozáson a függetlenségi 
párt intranzigensebb tagjai kimondot
ták, hogy amennyiben a függetlensé§.ri 
pártnak nem sikerül az önálló ban
kot kivivni, harcot indit a legköze
lebb parlamenti tárgyalás elé kerülő 
a.n11exiós ja vasla;tok ellen és azok meg
szavazását, ha kell, obstr·ukoióval ; . ., 
megakadúlyozza.. Az értekezleten -
mondja tovább az idézett lap - a 
bankcsoport nehány előkelő tagja ve
szélyesnek és hel.rtelennek mondta 
ezt a tervet. A tervezett obstrukciú 
nemcsak szorosan az anneksziót ki
mondó ismert törvényjavaslatok ellen 
irányulna, hanem az ellen az 5{0 
miUiú koronának a megszavazása el
len is, amelyet a hadvezetőség az 
annexió miatt kérni szándékozik. Ez 
esetben tehát az obstrnkciú kiterjedne 

j 
j 

a delegác-ió területére is és kiszámit
hatattan bonvodalomra adhat okot. Az 
ellentállásnál számitanak esetleg··· a. i 
balpárt egy-két tagjá1·a is . 

Ilven előzménvek után végzi a 
la{l ..:_ a korona "az uj· kormánytúl 
nemcsak a belső válság elsimitását~ 
de az annexiós javaslatok keresztül
vitelé.nek garancü'tját i~ kérni fogja. 

AereDtb•l .Bud&.Pe•tea·. 
" ... 

.' ~Iint a Budapesti Turlósitó jelent.i, 
.tleÍ't>nthal báró közi)s kül~igyminisz- · 
ter Szapcii;F Frigyes gröf osztiü~~ta
nácsos és Kinszky Ferenc gr6f attaaé 
kiséretében ma este ~ órakor érkezett 
meg Bécsből és a királyi várp~lotR 
krisztinavárosi szárnyában szállt meg. 

· .A. bolDapJ k1l&allf1 atások. 
A holnapi kihallgatások sorrendJt• 

- n1int. budapesti tudósitúnk telefo-
núlja - a következő : . . 

Elst')nek Apponyi" Albert gröf j4rul 
a király elú. aki: 1na kapta . kézhez a 
királyi meghívó levelet, uüma 

Tisza István. gróf, majd 
Kossut h Ferenc 

következik . 
•' 

Vasárnap délelőtt Rttkovszky Ist- ' 
ván me~Q' a király elé. Hoitsy Pál 
valc'lszinü1eg vasárnap1 vagy hétfőn 
jelenik meg a felség előtt. 

· -A ·többi kihallgatások- az últalunk 
már ,jelzett sorrendben fognak · meg-
történni. :a · .. 
====================~=========:===-
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•· Az aradi törvényszék Itélet•. ·~
~ M. Ar•dl Kd:tllinu 'tudósítÓ jától: ....:.,; 

~· ' ..:. l l:, ·l i : > ·~ .... ~ l · ·· · Arad, május :! 
Na.gyobb hagyatéki' pörbe~ :döntött ma del

ellitt elsőfokban az aradi kir. törvényszék egyik 
. polgáii' tanácsa. Egy fiatalon elhunyt aradi 
l urinli hagyatékáról van szó: · · · 

. HIU-om évvel ezelőtt Bucbwald Ödön arad
v&rosi fogalmazó nöü] vette özvegy Hendrey 

· ' Pálné Ilonka' nevü leányát; kivel körülbelül 
'· százezer korona hozományt kapott. Pár hónap

pal a házasságkötés után a fiatal as.szony be· 
tegeskedni kezdett s nemsokára elhunyt. · 

Halála elött végrendeletet csináltatott s kö
rülbelül százez.er k()rona értékü vagyonát fér
jére, Buchwald Ödönre hagyta. A végrendelet
ben azonkivül megemlékezett sógoráról és test
véreiről is, nekik azonban 'csak. kisebb öss7.e
geket hagyott. Az urinO halála után megín
dult a pörösködés. Az asszony rokonsága meg-

, inditotta a végrendelet megsemmisítese iránt a 
a pört.'· 

Hendrey Ilona három testvére az alapon 
kérte megsemmisiteni a végrendeletet, hogy nő
vériik a végrendelet aláirásakor nem volt be
számítható állapotban, sulyos bt:'tegsége miatt. 

, Az aradi törvénysz6k sok tanut hallgatott 
ki arra nézve, hogy Buchwald Ödönné a vég
rendelet aláirásakor eselekedeténak tudatában 

· volt-e? A tanuk legnagyobbrészt azt bizonyi· 
tottálr, hogy a végrendeJet aláirásakor tökélete· 
sen eselekvöképes volt. 

Az aradi törvényszék ezert Hendrey test
véreket a perekkel elutasitotta s ítéletileg ki

, mondotta, hogy a végrendelet megsemmísi
, tésére semmiféle törvényes olt fenn nem forog. 

· TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Rágalmazásért elitélt gróf. Néhány hete a 

nagybecskereki királyi járásbiróság, mint bün
tető biróság Harnoncourt Félix gróf écskai 
nagybirtokost a Kluch Ferene volt uradalmi 
intézO felesége Bérelmére p]követett rágalma· 

- zás miatt a btkv. 258. §--a alapján 500 korona 
fö- és 100 korona maJJekbüntetésre és az itélet 
nyilvános közzétételére ité]te. · Felebbezés foly

i tán az ügy tegnap a nag-ybecskereki kir. tör-· 
,vényszék elé került. A törvényszék is bünös-

-v.er mondta ki á gróf ot ll rágalmazásban s lit 
\- az elsőbirói itélet erre vonatkozó részének 
imegváltoztatásával - 2000 korona !ti- és 500 
i korona maJlékbüntetésre itélte s az eljárási költ-
-~ségek viselésére kötelezte. Az itélet ellen a · 
: Ívédő semmiségi panasszal élt. 
'i § A vegrendelethamisitók ügye. Ismeretes 
;Battik Sándor és felesége, Pillöp Gizella bün
:pöre, akiket az ügyészség Gelléri Szabó János 
dnsgazdag ügyvéd végrendeletének hamisitásá.-

• val vádoL Mint budapesti tudósitónk jelenti, a 
törvényszak :!4-ére tüzte ki ez ügyben a fötár
gyalást. 

§ Szerkesz1ők sajtópöre. Budapesti tndósi
tónk jelenti: Három évvel ezelőtt a M. T. I. 
~nyomán birt adtak a lapok Jeney Kálmán ma
rosvásárhelyi főszolgabiró ef'etéről, aki ellen ál
litóla.g szabálytalan pénzkezelés és hanyagság 
miatt fegyelmi vizsgálatot rendeltek el. Az ese
.tet Az Ujságban ,.,Sikkasztó főszolgabiró", a 

,·Budapesti Naplóban ,.Hűtlen föszolgabiró.. ci
'rnen írták meg. Miután B közigazgatási bizott
. ság Jeneyt felmentette s a vádakat alaptal a.
: noknak talál wt, a fő biró sajtópört inditott Ga· 
járy Odön és J:Siró Lajos ellen. A pört ma tár· 
gyalta Zsitvay bíró elnöklésével az esküdtbíró
ság. A ·birósá.g az esküdtek tgazmondá.sa :alap• 
ián felmentette Gajáry Odönt. Miután B má
. :iik vádlott, Biro Lajos nem jelent meg;· 6 reá 
ronatkozólag a tárgyalást elnapol~1 ,. ' ' 

,. 
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~ § Kié a· gyerek ? A budapesti büntetöiör
.,ényszék néhány nappal ezelőtt rendkivül er
d,ekes ügyben itélkezett. Egy válófélben levő 
asszony a válópör tartama aJatt közös háztar
tásba lépett leánykori udvarlójával. Gyermeke 
is született ettől, mielött a válást kimondtá.k. 
Az asszony az ujszülött gyermeket .,törvény
telennek" anyakönyve:ltette. A rendörség azon 
eimen, hogy a születés móg a törvényes 
házasság jogi tartama alatt történt, az asszony 

. ellen - családi állás elleni vétség eimén meg
inditotta az eljárást. A biróság nem látva a 
rosszhiszemüséget fenn!orogni, a Tádlottnőt fel
mentette. 

PANAMAZO 
budapesti gyógyszerészek. 

A megkérositott betegsegélyz6 pénztár. 
F(lvárosi tudósitónktól. 

Arad, máju~ 7. 

Fővárosi tudósitónk jelentése sze
rint a budapesti munkásbetegsegélyző 
pénztárt és a g,Yógyszerészek egyesü
letét szenzációs ügy foglalkoztatja. A 
mai nap folyamán negyvenöt buda· 
pesti gyógysze1·ész ellen emelt su{yos 
vádat a. m unkásbetegsegélyzö pénztár. 
.11z a vád, hog;y a betegekkel össze
játszva, a számukra rendelt drága 
, gyógyszereket olcsó pénzzel, vagy il
latszerek ajándékával váltottAk meg s 
elraktározván a recepteket, annak ér
tfkét a mun:kásbetegsegélyzőtől föl
-vették. A munkáspénztár. vezetősége 
átirattal , fordult a, gyógyszerészek 

· egyesülete elnökéhez, Piló János gyógy
szerészhez, hogy · az· egyesület a 
bünös g;yóg,yszerészekkel szem ben 
mü1ő álláspontot foglal el. Az egylet 
elnöke tegnap magához kérette a meg
v.árlolt gyógyszerészeket, hogy védel
müket meghallgassa. ~fa délutánra 
pedig e tárgyban Filó elnök közgyü
lésre hívta össze a gyóg_yszerészeket. 

A munkásbiztositó pénztár részéről Sar
kadi Ignác egy hirlapiró előtt ma ezeket mon· 
dotta: 

- Hivatalosan nincs tudomásom róla, hogy 
visszaélések történtek volna. Ciak hallomáshól 
tudok róla. Régi dolgok ezek, osak nem deri
tették ki. Sok bünös semmi esetre nem ]ehet. 
Készséggel adnék Mvebb információt, de a 
részJeteket magam se ismerem. 

-A munkásbiztositó pénztár egyik föorvosa 
a következöket mondotta : 

· -- Igaz, hogy bizonyos visszaélések vol
tak, még pedig a mi ki.runkra.. Széleskörü 
intézkedésekkel készülünk a jövOben ezeket el
kerülni, mert olyan látszata. van a dolognak, 
mintba mi orvosok a gyógyszerészekkel, vagy 
a betegekkel összejátszanánk, ami pedig a 
büntetőtörvénykönyvbe ütköző eselekedet vol
na . .A visszaéJések a betegek részéről történ
tek, akik a gyógyszerészeknek nem egyszer 
visszaadták a rendelt orvosságot és azzal a 
kérelemmel, hogy nekik a rendelt gyógyszer 
nem használ, másikat, esetleg elcsóbb gyógy-

. árut kériek. A gyógyszerészek teljesitették a 
kérelmüket. Jövőre be van véve a szerződésbe 
olyan pont, hogy a gyógyszerészek a rendelt 
gyógyszeren kivül mást semmí köriilmények 
között ki nem szolgáltathatnak, Egyébként 
nagy bünügyrtH szó sem lehet. Már folyam.at
ban van az ügy békés rendezése és hihetllleg 7 
napon belül el is lesz in~zve • 
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Vidám történet 
a házbéremelésrőL 

• 
-, Budapesti életkép. -

Budapesten a Holló-utca 12. számu ház ta
lajdonosa tegnap délután operettbe illő jelenetteJ 
kedveskedett a. lakóinak. Ebben a. házban tudnijl
lik a bérlőket egész eredeti módon haszdltik: ~· 
A mult negyedben a lakóknak nyolc napon beliU 
két izben emelték a há.zbért. Az uj házbérszabály~ 
zat még jóváhagyatlanul fekszik a belügyminiszte· 
riumba.n és az az intézkedés, hogy egy er;ztendőn 
belül tilos a bérsróf, még nincsen életbe léptetve. 
Igy hát módjában lett volna Róth Józsefnek -
ez a háziur neve, - még most is emelni a ház
bért, de ö azt szebben csinálta. A lakóknak egy
szeriien felmondott Minthogy a la.kók az ottlak
hatás reményében helyrehoztak a szük és több· 
helyütt nedves szobá.kat1 most má.r nem maradt. 
más hátra, mint felmondani a lakásokat. 

Ez pedig megtörtént tegnap. A há.ziur felesége 
a viceházmflsternö kiséretében sorra járta . a laká
sokat. Köszönés nélkül jött be és már a konyhá
ban észrevette az ürügyet a felmondá.sra.. 

- A konyha .nincsen rendben. llyen kony
hában lakó nem lakhat nálam. Nekem nem kelle- . 
nek egyszinüre mázolt konyhák. 

- Az ön lakását festheti a maga kedvére, d& 
semmi beleszólása abba, hogy én mit tartok· 
szépnek. 

Ez volt természetesen windenkinek az egye
nes válasza és ezt várta is a háziasszony, aki 
délután már végig küÍdözgette a fölmondási cédu
lákat. 

Amikor a hármas számu lakásba jött a 'küi
dönc, Szabó Józsefnét találta. otthon. A fölhábo
rodolt f!SSZ~ kil!:ava.rta. lakásából a viccházmes
ternet, ellenbon a. háziul'nak és hitvestársának. sok 
jó kivánság-ot küldött. 

Az indulatos beszédet meghallották a szom
szédok is és egy perc mulva a. bérház folyosói 
tele voltak méltatiankodó lakókkaL Mindegyiknek 
volt panasza a háziuri önkény ellen és a felhábo
rodás híre kijutott az utcára is. A ház előtt meg
álltak a járókelők. Ezeknek nagy része nem házi
urakból állott és természetes, hogy a lakók ügyét. 
a maguké..-á tették. 

- Le a házbéruzsorással ! 

- Mcnjen a Kis-vigadóba. csaposlegénynek ! 

Ezt az állást a tömeg azért ajánlotta föl Rótb 
Józsefnek, mert a háziur ezzel kezdte a pá.lyájá.t .. 
De jöttek még cifrább közbeszólások is és a házi
ur, akinek az első emeleten utcai lakása van, meg
szeppent. Még jobban megijedt az asszony, aki 
érezhette, hogy a tömeg magatartása ellene irányul. 
Sem u utca felé nem mehetett, sem az udvarba. 
Mindeniitt ott volt a mumus. A termetes nc5 ijed-· 
tében a szekrénybe zárkózott. A harag azonban 
nem akart leülni. A férj lovagiasnak muta.tkozott. 
és megemberelte magát. Kijött a folyosóra, ahol 
szembetalálta magát lakóival. Az öreg háztulaj
donos, aki különben gyöngeelméjü ember benyo- · 
mását teszi, a lakókra sajátságos hatással voltr 
Amint pápaszemével végignézett a haragos embe
reken és sziva.rjá.t remegő. kezében tartotta, a la
kók sajná.Ini kezdték. Azutá.n jellegzetes riJtá... 
csoló bangján megszóla.lt : 

- Emberek, ott benn egy asszony van. At. 
én feleségem. Fél Mletek, menjetek el r 

Ezen a tömeg olyan kacagá.sba. tert ki, hogy 
mindent elfelejtettek. Még a há.zbérsrófot is, amit -
azonl.an majd a ' köYetkez6 évnegyedkor megint· 
euébé 'juttat a há.ziur. 
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Kal l a y 'J ol án t keresik. 
.Mü~nó a .szoba:cieu pöre.· ·- ·--

- Az .Aradi Jlal/Jny tudóiit6jü6l. .....: 
, · . Arad, m éj us l 

Kállay Jolánnak, az aradi szinház VQJt 
primadonnájának, sok iigyes-bajos dolga volt 
az aradi birósá.gok: előtt. Csak a napokhan oem-:
lékeztünk meg egyik pöréről, most egy másik
ról van sro, ahol a ezép asuony, mint pana
azos szerepel egy bünügyben. Hónapokka11 ~~ 
előtt történt, hogy Kállay JQló.nt egyik" szeba
leánya, - aki urnöje pazar toalettjeit megiri
gyelte, egy gyönyörű bJuz erejéig meglopta. :A 
müvésznö feljelentést tett 8 rendőrségen a szO
baleánya, Illés Ilona ellen, 8ikit az ii~szségi 
m.egbi.zott l<lpásért vád alá is helyezett. 

A biróság elötti tárgyalá"Son I.Jiés Ilona ta
gadta, hogy a bJuzt lopta v.elna. Azt a ;nesét 
találta k"4 hogy azt s ruüvés~ni'H61 ajándékba 
kapta. A naescságának - mondotta - annyi · 
bluza van, mint égen a csillag. Nagyon tet
tiettek nekem a szép sel}'embluzok. Mondottam 
~neki: 1 

-Hej, fia nekem egy ilyen bluzom volna, 
még talán a vicispán is eljönne hozzám 
kéröbe. 
~ Mert hát nem vagyok esunya leány -

mondotta a szemrevaló szobaeica. - Tessék el
hinni biró ur, igy van ez, ha kell, hát hitet 
merek rá tenni . • . 1 

A biróság nem fogadta el készpénmek az 
ajÁndékozási históriát és elrendelte a pana
szos személyes meghallgatását. Igen ám, de 
Kállay Jolán először nem jelent meg a tárgya
lásen, amikor pedig másodszor akarták meg
idézni, a kézbesítő ,.,ismeretlen helyr·e költözött" 
jelzéssel visszaküldötte a meghivót. 

Miután a bünügyben' a müvésznő kihall
gatása nélkül nem lehet dönteni, mert csak ő 
lehet hivatva arra, hogy Ilona kisasszony me
séjét megerötlenitse, a biróság elhatározta, hogy 
megkéri az aradi rendőrséget, puhatolja ki, hol 
és merre van a szép asszony. Addig az ügy 
szünetel. A rendörség utbaigazitására megmond
juk mi, hogy hol van KálJay Jolán, vagy leg
alább is hol tudhatnak az ő lakbelyéröl bővebb 
felvilágositást kapni. A müvésznő Balla Kál
mán pozsonyi sziaigazgató társulatához szer
z6dött, ahol valószinűleg már a legközelebbi 
idényben megkezdi müködését. Nem valószínű, 
hogy a bluz-per kedvéért Aradra fog 11tazni, 
ahonnan nem oly régen duzrogva távozott el. 

IRODALOM Es MUVESZET. 
* Müvésznö-sorozas. Szegeden néhány nap 

óta nagy az izgalom a szegény kis varróleá
nyok körében. Sorra kapják az aranyszegélyes, 
illatos leveleket, melyben egy Szomolényi 
Adorján nevü áUitólagos szinigazgató csábit
gatja l'.lket a szini pályára. Azt irja, nyári tár
sulatához kellenek a lányok és ki is jelöli 
mindjárt, ki milyen szerapkört fo~ kétségkivül 
diadalmasan betölteni. A lányoknak pedjg arra 
8 kérdésükre, miért épen ö reájuk esett meg
tisztelő választása, azt feleli, hl)gy csakis kez
dö tehetségek,. felfedezésével és kiké}lzésével 
foglalkozik, amit annál könnyebben tehet, mert 
ö kormánytámogatással dolgozik és hogy sza
vainak még nagyobb hitelt adjon, irásbeli do
kumentumokkal bizonyitja. hogy ti fedezte fel 
Fedák: Sárit, Küry Kl~it, V arsAnyi Irént, Kor
nai Bertát, Harmatb Hedviget. állitólag már 
két szinház telik ki azokból a fiatal leányok
ból, a kiket leszerzl'ídtetett és a kikkel nyári 
társulatát megalak.itva, legközelebb Magyarka
ni2Jsán akarja megnyitni a e.zezont. 

• Az Uránia szinház hirei. Szembaton adják 
elő az Urániában a páratJan sikert aratott mü
aort, melyen valóban klasszikus látványosságok 
szerepelnek. A legnagyobb siker, a párisi Kar-

ARADI KOZLÖNY. 

neftlnaik van, mely olyan látványosság, ami
lyenhez killönben csak nagy anyagi áldozarok 
árán jut az ember. Ezt a pompás müsort a kö· 
mn~ég legnagyobb érdeklődé~ -~isérte és ha~ 
sonló fogadtatásra számíthat az · uj müsor is, 
melyet vasárnap mutat be az Uránia, Kedden 
este van az Urániában Pekár Gyula legujabb 
remek darabjának, aFraneia forradalomnak be
mutatója. A darabot Hunyady József az aradi 
szinház kiváló müvésze fogja felolvasni. · 

* Steinheilné a Slinpad1n. Ami e1őrelátbató, 
majdnem bizonyos volt.,c megtörtént. Steinheilná 
a szinpadra került, még pedig Párisban a "Mo
liére-szinbáz" -ban. A darab szerz6je egy Da
rian György nevü iró, aki darabjában meges
küszik Steinbeilné ártatlanságára és minden 
hibáját a kapibilista társadalomra háritotta. A 
szomoru darabon, amelynek premíé1'je sz om ba· 
ton este volt, persze sokat nevettek PáriRban. 
A hősnőt különben Staruhelle Maudnak hívják 
és szeretöje a köztársasági elnöknek. Az elnök 
a hősnő szerető karjai közt hal meg. Starn
helle Maudnak az eJnökön kivül van még egy 
csomó jó barátja és férje, aki szobrász és szob
rooskáit felesége udvarlóinak adogatja el. Majd 
a gyilkosság küvet~·ezik. De korántsem az asz· 
szony a gyilkos. O nem t Erre Starohellené 
nem képes. A gyilkos egy fiatal betörő, akiröl 
kiderül, hogy Starnhetlenének természetes fía. 
A hősnő ártatlan és életét az örültek · házában 
fejezi be. A darab természetesen megbukott, 
dacára annak, hogy a hősnőt egy hires román 
szinésznő, Viorica Marini kisasszony játszotta, 
persze rosszul. 

Milán király szerelmei.* 
* Aemilián Oolgotája. 

Midön Jevremovics asszony árulással vá
dolta, a rettenetes szavakra felugrott a ki
rály; 

- Hogyan mondhatsz ilyet? Nem áru
lásért fizették nekem ezt a pénzt, hanem bir
tokaimra kaptam kölcsön gyanánt. 

- Birtokaidra? Elfelejted, jó Aemilián, 
hogy mint király nem tudtál kölcsönt felven
ni birtokaidra, mert a bankok nem látták biz
tositva a pénzüket. És most egyszerre azt 
hisze~, ho,iy más ez a két millió, mint J urlás
pénz? 

A király hallgatott. 
- Tudod-e, Aemilián, hogy mit adtál el 

ezért a két millióért? Nemzeted jövőjét, sza
badságát, a gyermekedet és becsületedet ! N em 
is olyan drágán vásároita mindezt a vostocki 
császár. Hát azt tudod-e, hogy a fejedre nem 
két, hanem négy millió volt kitűzve és meg
kaptam volna rögtön, ha ítalodba töltöm e 
mérget, ami a kis kutyámat pil1anat alatt meg
ölte. Nem adtalak el, Aemilián négy millióért 
sem és te most eladsz mindent feleáron és még 
odadobod ráadásul Osi birtokodat is. Az orosz 
követ grófi cimet kap, mert sikerült téged le
mondásra birnia és azt elérnie, hogy néhány 
évig szabadkezet nyert országunkban. Összevá
logattál három régenst, kik közül kettő nyiltan 
Vostock hive, a harmadik pedig menten azzá 
válik, amint leléptél a kormányról. Nincs többé 
mit beszélgetnünk, Aemilián, ezek már egy 
haldokló utolsó szavai J 

- Ne beszélj a halálról. Azt fogom 
cselekedni, amit akarsz, mondd, hogy mit 
tegyek? 

A nO csendesen ingatta a fejét : 
- Te kérdezed ezt tőlem, a király a 

szoJgálójától? Ugyan, ugyan. hát már ide ju
tottál? 

- Nem monriok le l Ujra kezembe ve
szem a kormányzópálcát l Ismét király akarok: 
lenni, lerázom magamról az elernyedést t 

E pillanatban az uteáról felhallatszott a rik
kanosok kiáltása; 

• Ujahb i'éetlet. G 4! o r g e v i e s Vladen dr., TOlt 
szerb minil!zterelDöt, szenzációa politikai regenyéböl. 
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A király lemondása f Lemondott a király l 
Botrány a fogadásan l Elszökött a kil'ály ! 

A király hófehér lett· éa ' remegni kezdett. 
Az. asszony BZánakotva nézett rá : 
- · Mi lesz 1e . bel6led, · szegény · A emilián, 

ha én már nem leszek többé t Gyönge ·lettél, 
játéka Jeszel a sorsnak, üldözöttje önmagadnak, 
áldozatja beteg idegeidnek. ' 

- Ne hagyj el, ne hagyj el, Milkal Ne 
keserits a beszédeddel t 

AZ asszony. most észrevétlenül ajkához 
emelte az üveget és kütta a. mérget. A király 
izgatottságában nem vette ezt észre. Milka le
tiölt a kerevetre: 

- O, oly jó lesz már pihenni, Aemilián. 
És a gyönyörö asszony aroa torzuini ke~ 

dett. A kirá.ly rémülten ugrott fel : 
.- Az Istenért, mit tettél? 
- Befejeztem a komédiát, Aemil:ián t 
A király felugrott és odarohant a könyv

társzoba ajtajához : 
- Doktor, doktor, az Istenért, jöjjön 

gyorsani 
VIadics berohant, a király megragadta a 

kezét: 
- Mentse meg~ mentse meg, az Istenre 

kérem, mentse meg. :Mindenemet önnek adoid, 
rabszolgája leszek egész életemben, ' csak 
mentse pteg l 

Az as.szony testét görcsök rángatták : 
· - Ob, aoktor, fáj •.• mentsenek meg .•• 

Örült voltam, hallgattam arra a . • . nem,. 
ne~n teszem ~i a te boszudnak Aemilián, élni 
akarok . . , 0, jaj . . . mentsetek: meg • . . 

VJadics felvette az üveget és megszagolta., 
aztán halkan sugta a királynak : 

- Nincs mentség, rettenetes méreg l 
A nő már nem szólt többet. Tágra nyilt, 

üveges szemekkel nézett maga elé. 
A doktor a szivéhez hajolt:. 
- Meghalt l - mondta. 
A király arca szederjes szinüvé vált. Értel

metlenül dadogott: 
- A golgota, a golgota. Ó, az én kálvá~ 

riám l Megöltétek az isten legtökéletesebb te
remtését ..• 

.o\ztán hörgő hangot hallatott és ~ultan 
esett össze. 

VIadics rémülten sietett a királyhoz. Meg
döbbent arra a gondolatra, hogy ha a királyt 
esetleg katasztrófa érné - itt, öngyilkossá ]ett 
szeretöje lakásán. 

Feltépte ruháit, vizzel mosogatta homlokát. 
A király végre felnyitotta szemeit": 

- VIadics, öreg barátom, reám szakadt a 
kárhozat. Adj nekem is valami gyorsan ölö 
mérget, nekem tovább élnem nem lehet .•• 

VIadics komolyan nézett rá a királyra: 
-=-- Aemilián, holtan fekszik: előtted az első 

áldozat. Lemondásod elsti áldozata l Hogy kik 
következnek most sorra, azt a jó isten tudná 
csak megmondani. Életedben eddig azt tetted 
mindig, ami neked jól esett. Gondolj e halott 
előtt az élőkre : fiadra l Neked élned kell, ha 
keserü is ez élet., élned kell, hogy szegény 
gyermekednek legyen egyetlen barátja eljövö 
kü.zdelmeiben. Aemilián, neked élned kell -
fiadért l 

A király nem felelt. Zokogva borult öreg 
barátja vállára. 

MULA TSÁGOK. · 
(=-) A kurticti iparoa olvas6klir május lS.án 

kül<inbözó tréfás játékokkal egybekötött jótékony
oélu népünnepélyt az almás-iratosi erdőben és 
este folytatólag a kör helyiségé~n jótékonyoélu · 
tá.nemnlatságot rendez. A jövedelem felét az aradi 
veutöhelyre !ordítják •. ,. • 
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HIR EK. ·,-:.. 

~-: 
Harden. ~-

. . '* ~ .,•. 
Ez a név ma má.r fogalom. A megal· 

. kuvást .nem ismerő szókimondá,s, a rettent·. · 
. hetlen bátorság, az igazság · eros védelme~ 
a társadalomban .felburjánzó burjánnak 
.szinte elkeseredett irtása·: - Ittind ez benne 
foglaltatik ebben a névben .. És benn~ van 
az újBágirói toll hatalma. Hogy a· toll, 

.. umelyet er6s szó, meggyőződés, az igaz-
. ság hite vezet. sebet tud ütni, halálos · 
· · sebet a leghatalmasabb uron is; u kérlel· 

hetlenül ledönt, po~dorj(i.vá zuz. minden 
.tekintélyt, nem ismer meghátrálást és nem 
is kell •smernie, mert a közdelemben 6 a 
győztes: . . 
· · Ilyen toll a Harden }Iiksáé, a .,Zu
kunft" szerkesztőjéé. .Ismeri nevét egész 
L;urópa. Már ismert lett Bismarck életé
ben i egy njságirót a vaskancellár ban\t.sá
gával. tüntet ki. Tanácskozik vele. Hallgat 
li szavtl.ra. A vask.anoellár, aki pedig sem 
nem szerette, sem nem becsül te az uj ság
irókat. Ez már fényes bizonyítvány volt 
_Mtlrden tehetsége mellett. ~;rezték, hogy 
.ezzel az emberrel számolni kell és épen 
azért félni kezdtek tőle. 

IdGvel aztán veszedelmes alaknak tar
_tották.· És az lett. Veszedelme minden lap· 
pangó, kendőzött visszaélésnek,. élesszavu 
:birálója szooiális, po1itikai mozgalmaknak. 
Születési hatalom, tekintély - nem fékezi 
hevét, nem tompitja tollát. Tudna errtil re
gélni Vilmos e&á.szár és fájdalmasan ta~ 
pasztaita Eulenburg hercege. A nag)·. pör 
világhiriivé tette nevét. 

. Az érdekes publicista és iró mihozzánk 
ellátogat és a jövő hét ·szombatján este a 

. budapesti. Vigadóban f~lolvasást tart. Hogy 
miről, még nem tudjuk .. Bizonyára német 
dolgokról. Kár, hogy nem él közöttünk.; 
hogy nem ismeri a mi nemzetünket. Men~'
nyi hálás, az ll tollára méltó témát találoa. 

. 
· .'s A német császád par Bácsben. Bécsből 

jelentik: A német .csá.szá1j pál' béesí tartózko
dá.sa idejére a német ésászár . mellé diszszolgá~ 
latra ki. · vannak rendelve : · gróf .1uersperg 

~ _..8'árdakapitány, a M. gya1ogez1·ed és . a 7~ hn
r szárezred parancsnoka., amely ezredeknek tulaj
J do~osa. a német császár, továb~á Bienertb had
i nagy, katonai · attasé .. A német császárné mellé 
·~ ka:inarásnak' Sch?nburg-Hartenst~in ~erc~g Ye-
. zét·~rna:gy· van kiszemel ve. A csaszári par tal'-

lj tózk9dása folyamán fVekei·le Sáildor· minisz- · 

l
.. terelnök és Bzogyény~MariC'h .. nagykövet is 

Bécsben lesznek. · · · 
-j 
i ~ A vesztöhely megváJtására. Sehelly :Jlá.-
1 tyás; ·a magyar kir. dohá.nybevá.ltóhivatal aradi 
:t
1 

fönöke.a következő serokat · kiildte· hozz(mk ~ 
Az· ,.Aradi Közlöny" tekintetes Szerkes'ltöségé-

1 nek.. A magyarors2á.gi dol1án.vbeváltó hivatalok 

J 
j. 

i 
l 

tisztikat•a, status rendezése érdekében annak
i<rején országos mozgalrnat ·inditott, melynek 
költ-ségeiből 61 korona mamdt fenn, mely ösz

'. szeget .az "aradi vesztöhely" megváltására lé· 
! tesitend6 alaphoz leendő csatolása végett a te-
l kintetes szerkesztőségnek tisztelettel megkül

döm, ké1-ve annak nyugtázásá,t. 
A vesztőhely megváltási · összegének gya

rapo~ását jelenti ez ·a hozzánk intézett ··levél 
js: Tekintetes Szet·kesztlí Ur l Egy saját készit
ményü szmima párnát · 'ltijátszottam, ennek be
folyt összegéből 5 koronát a.z aradi ve~ztőheh· 
megvál tás(u·a adományazo k. Szivcskedj eu ek. ezen 
öeszegot rendeltetési helyére juttatni. .. Bor~os-

. ~ sebes, 1909. május 6-án. Haza,(ias, üdvi)zlettel: 
'~"'~ Biró Boriska:. ~ ~ ~ · · · ~~ 

A küldemények~t megkaptuk .~'éa rendE'J~e-
tési heJyükre juttatjuk. .. . · 

ARADI KOZLONY. 1009. május K 

------------~--~-----------------------· ' - A Kossuth· azobor alapozasa. Az · aradi 
Kossuthszabor-bizottság a következő sorok köz
lésére kért föl bennünket: Tagt~irsaink! Tiz 
esztendős törekvést buzgó kitartás után a...: igé
retföldéhez értünk, látjuk hajnalbasadását honfi 
szivünk Mn ónajtott napjának, alapozzák Kos
suth lJajos szobrát, állani fog ércbeöntött hir
detője öriikös hálánknak és bódolatunknak, 
idl'itlen időkig; Tagtársaink l Mint kezdettől 
egybe forrottunk magasztos feladatunk teljesi
tésében; hogy a. szükséges pénzalapot megte
remtsük, legyünk együtt és egyek az alapzat 
földmunkálatának megkezdésénél is t Jöjjetek 
el szombat délután 4 61·akor a Mt1lenium~sör· 

házba s onnan testületiJeg vonulunk a helyre, 
ahol elnökünk, ru: alap cis6 ásó földjét kiemeli, 
követni fogjuk lélekemelő példáját. Városunk 
kö1.önsége, melynek lelkesedése és áldozatkész
sége volt örökbuzgó forrása munkálatainknak, 
joggal tarthat igényt, hog."· mint eddig is, ré
szeseinkké váljon, sziyeseu látjuk, legyenek 
üd\"özölve. Ott legyünk miudannyian t Az el
nökség. 

- Vilmos császár Pétervárott. Péter
várról táviratozzák: Vilmos német csá
szár még ebben a hónapban ideérke
zik. A n(·m~t császiu· látogatása poli
tikai jellegü. 

- A városi pinzügyi bizottság ülése. Ara!!l· 
város pénzü~n·i bizottsága ma délután 'Vannay 
Gyula adóügyi tau:\c:;;os elnüklete alatt ülést 
tartott. A bizottság először· a gazdasági mun
kásházak ügyét tá:·gyalta, mel)·eknek els6 tel'
vét a f1ldmivelési miniszter tudvalevMeg nem 
hagyta jó,·ll, mert a kölcsönszerzés szempont
jából h('lytelennek tartotta. A bizottsá.g elhatá
rozta, hogy mig a felküldött uj tervek. nem 
érkeznek le, nem dönt a házakra felveendő köl
csön ügréb~n. A ·bizott-,:í,g· ezutáa elufasitotta· 
az Országos. Közmüvelődés.i '1\máesnak segély
kérését, azzal a.z indokolással, hogy a város
nak, melp1ek pótadójából 40°/0 ugyis kulturá
lís és jótékony. célra megy, most nincs arra 
pénze. A Weitzer örö~ség r~észvényeínek keze
lési módjú.val foglalko;!:tak végül. Eihabí.rozták, 
hogy megkeresik a pénzintézeteket, hogy mi· 
lyen föltételek mellett hajlandók a részvényeket 
őr·i·zet alá venni. Ez:~el · kapc!'iolatbail' kimond
ták, l1og~;' ·javasolni fogják' a közgyülésnek, 
hogy a város a kezeló~ében levő összes él'ték
papírokat · pe]yezze pénzintézeteknél letétbe, 
meí't er.zel a ro'nmcsolásokat is nagyon meg
kön'nyitik. · - · · · 

- - Zugolódó. tartalékosok: Az ar~di ·har
min(·lnu·madik gyalogez;edhez ne~,nrég . bevo· 
nult aradi t:u·talékosok közül többer:t ·panaszos 
levélben fordultak hozzánk, hogy tegyÜk szó\~.á.. 
a.z -ö nagy sérelmüket. ·A tartalékos katonák,· 
akik jobbá1'a ai·adi ipai·otok és kereskedők, azt 
panaszoljákt hogy a Yárból nem engedik haza 
őket se délben, se este. Ii:ddig az a humánus 
gyakodat .volt a családos ta'rtalékosokkal szem
ben, hogy ebédre· és éj!'izakira hazaengedték 
lí ket. E z.o::el· olesób há és ·könnye b ben el viselhe
tövé tették a családos emberek tartalékos szol
gá.latáf Most ugy látszik, uj rend van a 3il. 
gyalflgezrednél. Az ujitás, a haladás ellen el
végre senkinek sem lehet kifog~ de csak. 
ugy, ha az üem zaklatás jellegí.i .. 

· '- · Medgyaszay Vilma menyasszonysága." Bu
dapeströl jeJcntik, hogy UedKvasza,v Vilma a 
menyassr-ouysáb,Jitról ma ezt mondtn egy hirlap
iróm-tk: TudJa, t-bből az egész hú:r.aRi=ití.gi h:irből 
csak arm.rí i~mzr hogy tl~nyleg be~zfllnf"k róla 
az P.mberPk. · .Hiszen tudja, hogy. mindenfélét 
emlPgetn~ .. J;t •. ,fz. a .néps~.riisúg,. átka,;-:-
mondta M.mu es mosolygott. . . , . " 

-d~r.ó\;ul. nem mrg,r férjhez'?·. ' ~ 
- N<'nL ~oba. Ez ídó sxefjut egyáltalábait 

nim·& szálHlékomha.u. . .... · . . 

- Mit csinál Havenia Mária 1 Szaba.dk.á.ról7 
ir ják az özvegy Haverdáné meggyilkolása· ügyé:..,, 
ben folytatott vizsgálatról : A bűnügyi nyomo~ 
zás három ·letartóztatottja csendesen viselkedik 
a szabadkai törvényilzéki fogházban és várják 
kiszabadulásukat. Mindbárman biztak abban, 
hogy amint eltelik az a tizenöt nap, amennyi 
ideig az előzetes letartóztatás a törvény értel- ' 
mében tarthat, visszanyerik szabadságuht. E~ 

azonban nem történt meg, me rt a vizsgálati·.; 
fogságot most meghosszabl.Jitották.. Különösen . 
liaverda Mariska még mindig bizik: a kiszsba- .· 
dulásában. Egyre azt. hangoztatja, hogy 6 ár- ; 
tatlan és igy lehetetlen, hogy sokáig tartson a • 
fogsága. Annyira bizik ebben, hogy egész. na- ·1 

pon át jókedvü és csak az, a baja, hogy unat- . 
kozik. A fogház könyvtárában levő vallásos és , 
erkölcsös olvasmányok nem tetszenek a tlstaJ~· , 
eleven, világi asszonynak és· nagyon ooldog 
volt, amikor ma egyik szabadkai isme1·6se Her· ?. 

czeg Ferencnek tiz kötet regéllyét küldte ber ' 
neki. Az ol vasáson kivül kézi.Bfunkálni szeretne, 
hanem ezt aligha engedik meg neki, mert ttit ; 
és más eféle veszedelmes szerszámot nem sza·· 
bad a foglyoknak adni. 

. - A boszniai tartalékosok szenvedése. 
· Budapesti tudósitónk jelenti : A tar
talékosok közül a 15-ik. hadtest és a 
zárai parancsnoksúg katonáira nézve 
még most is fennáll a szüksége .an-· 
nak, hogy a csapatok a felemelt bé-"' 
kelétszámon maradjanak: A határok 
védelmének sikeres biztositéka érde
kében vnn erre szükséa-. A fokozott 
hatt:'n·védelem miatt a ~7H-ik trebinjd 
g,yalogezred a-ik zászlóalJát és az ez
red eg·;:.-részét tel,jesen visszatartják.· A 
katonai élelmezés silány volta miatt 
több panasr-os lPvél érkezett Magyar-' 
országra. Allitólag a romlott tápláléktúl 
5 katona meg· is h.·dt. · 

~ Öngyilkos sorhajó hadnagy. Pólábol táv
iratozzák: L'ute.rtttti Hemik sorhajóhadnagy, 
aki a Pelikán nevü hajó. pat·ancsnoka. volt, 
afeletti kétségbeesésében,· hogy hajój~ zá:
tonyra jutott és sulyosan megsérült, a ~1ajó fe· 
délzetén revolverével főbelőtte magát. _n gy a 
hajókatasztl·ófát, mint az öngyilkosságot drótta
lan tá\'iró utjún "jelentették a pólai pnrWlcsnok
ságuak, ahonnan mentő hajót inditottak a sre~ 
l'encsétlenség .szinhe}yét·c. ~ . 

- Elhunyt negyvennyolcas huszárföbadn:agy. 
Lovag bird"ersdol'fi D~::u·bay-Scheiter Gyö~y 
184K-4'il-iki honvédhuszár főbadnngy, ·<'1..'\S~ 

királyi lovassági ezredes, az 1848 -49-ikihonvéd
egyletek országos egyesületének má.sodelnuke, 
.a hou...-édmenház felügyelö~bizottsá.gi tagjR, az 
· olnsz királyi savoyai lovagkereszt és egyéb ér~ 
demrendék tulajdonosa e hó 5 ·én este 10 óra
kor hosszas s-zez1vedés ut.'\n B3 éves ko1·á.bal\ 
Bud~pesten meghalt. .. ~\z elhunytai nagy és 
előltelő rokonsúg gyászolj,a. Temetése szomba-· 
ton, e hó 8-án délután 4 órakor megy végbe a 
k:érepesi temető ravatalos · terméMJ, hoi már 
fehí.llitották a diszes raiatalt. · 

- Aradváros közigazgatási bizottsága . nm 
délután tartotta rendes havi illését l{ áro{vi 
Gyula gt•óf föist)án elnöklete· alatl Róka Jó
zsef pénzügyigazgató, ki!·. tanácso~S jelentette, .. 
hogy április hónapban befolyt egyenes adóban. 
7il,190 korona (a tavalyinál·HüH4 koronával ke
vesebb}, badmentességi adóbán 1::!:.?5 km'On&' (a 
tava1~inál 9~ koronával több),. közvetett s fo
gyasztási adóban 58ü,lf>tj korona, (a. tava,lyiná.l 
1~4,4':!6 koroná.vál kevesebb.) Az· egészségi· át
lapot elég kedvező· 'Volt. A bizottság . vég\U. a · · ·, 
H.adnai-uti burkolat muokálatail'al a magyar asz.-;,.··' 
faltipar részvénytársaságot biztR meg. ' • ~ ·· 

·Í 
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':-.. ,.,. ""7 Deutscb tgnác emléke. Május . 8-án van 
az· éviordulója annak,· hogy Arad egykori nagy
tekintélyü kereskedöje .. ,peutsch lgn~o, a·Hat
vany-Deutsch (jsalád feje meghalt. A,. kiváló 

• férfiu emlékét Aradon egyebek között egy ala
pitvány őrzi, amelynek kezelése a család mai tag
jainak ~ndelkezése folytán az ·.Aradi Keres
keclö.k Köre kezelésébe ment át. A kör az alap 
egy évi kamatait az évforduló alkalmából b:. I. 
beteg. aradi kereskedelmi alkalmazott segélye-
.zésére adta ki.. ·- ~ 7 -~~ 

•· - TitOkzatos nyomozás. ' Jelentettük, hogy 
bperjessy Károly budapesti rendőrkapitáqy 

Cibo.r fogalm~Uóval Aradon uyomoz. A hurla
pesti rendörtisztek ma . yisszautn.ztak a fővá
rosba. Annyi ma nyilváno:':lságra került, hogy 
EperjeFisy nemcstJk a magyarkuni::tsai posta
lopás ugyében járt itt. Valószíntien ·ez csak 
mésodrendii oka volt annak, hogy Eperjessy 
At·adra jött. Más titokzatos~ bűnügy is foglal
koztatta Aradon. Ezt azonban a nyomozá!l si
kere érdekében a rendőrség titokbau tartja. 

- Lel-ötte a klarinétost SzombatbelJ>rÖl 
1Aviratozzák: Á szombatheJyi · vasuti tWomás 
IT. osz~\lyu várótermében Biró Igm\c budupesti 
.utazót két esendőr let:trtóztatta. Biró Hegyhát
.sál községben · mulatozás közben egy cigányt 
főbeHitt és azutá.n elutazott. A csendr)rök 
Szombathelycn utolérték és letar·tóztatták. Bit·ó 
Ignác azt vallja, hogy a cigány á/lnndóan a 
fúlébe klarinétozott, dacára többszöri tiltakozá
sának. A cigányt Oömbös ne\·ü barátja biz
tatta. Biró a cigányt megakarta ijeszteni, J•e
volvert vett elö s a levegőbe lött, a második 
lövés n eigányt feJé-q taliilta. Sebesülése su-
Jyos. de nem életvesz.élyes. . . .. " , . ~· ... 

- A fibisi merenylöt felbtlrelték. .Ahogy 
megirtuk, l'ártos t-;{l.ndor, Fibis közs(·g jPgyzóje 
ellen ifju Tódor János földmives mcrényletet 
követ.e1t el; Yadá,.;;zfegyveréböl rálőtt a jcgyzőt·c, 
aldrn.~t több 'sörét a. bomloká.ba fnródott. A mc
J'Pnylet nyomán megindult nyomoz(t.<;, szcnzú.ciós 
a&tokat deritett ki; kidetúlt, hogy a tettest 
fdbujt()tt<'ik a merény1etre s· a felbujtó Pélnya 
.Joon ott'Uli gazdu. Sötét tettére e.L,~·t·észt a 
m.'lg'á&·<bof.:zu hajtotta, amennyiben a jegyző, 

arra vuM hivatkozá.o.;."u.l, hogy hadmentcssúgi 
diijal bátralék bWl van, megtagadta tőle egy 
Amerikába szóló utlevél kü\.llitását. ~hí.srészt 
·;~f~·]~rt Yaló elk('S('redés érlelte nwg· benne szán
dékát, hogy a legut6bbi képvisclótestüloti vá
la..o:o.ztá.sok alkalmáva! hat román nemzctiségü 
tag kibukott a helyükbe hat német.ajku került 
s e'.Gt O a jegyzőnek tudta bo. A vár·atlan fm·
dut.it a kö~-..'>égben nagy · konstcrnádót, óriá.-si 
iz-b"nlmat keltett. Pártos Bándor jegyr.ő, mint 
Fibit\'l'Ól l>rtef'>itenek benntinkot, már teljesen 
Vl>gé}pm kivnJ van. A tctt~1. B 1t.. felbujtót a 
csendórség ma átkisérte , Ujaradnt, ~ ottani 
j.é.n\.sbi~\g t'ogh.ázába. . ., 

- Két mermek öngyilkossága. Megható hírt 
táviratoztlak LipcsérőL Két gyermek holttestét 
hth\ltá.k ott ma meg egymás mellelt. Az egyik 
huUa egy 15 él'es gim.nazistáé, a m1\sik f"gy 
1&\nyé, aki a II-ik osztá1yu polgári iskolába járt. 
Le\•eJ.et találtak mellettük, e melyben· · megir
ják t hogy szeretlék egymást, de mivel móg(·-sak 
iskelába járnak, nem tudják kivárni) hogy egy
mt't.Bé legyenek. · 

..-. Esllwö a fogbazban. Kassai tudósítónk 
irjn, hOfQ' :Matta' .János huszonnégy éves rab, 
akit emberölés miatt tizenkét évi fogházra 
i~.ttek, ma a fogházban ru'lzasságot kötött Gu
{Tás Háli"\·al. Az esküvő a kassai patt·ooázs-
3gyesület .ke.-;désér& történt. A házastársnak 
ugyanis há.r·om gyermeke van, a kik most tör
véoye.sekké ·lettek. A kas~i .rnbsegitö-egye
e.ül.et W.&nöt korOIUl segitségben részesitette 
Mana Jánosné1. Az -. e.sk.eR"skoÍ· két börtönőr 
-vol~ .a tanu. .. 

"' ll ~ 
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ARADI KÓZLÖNY. 

- Letartóztatott keresked6. Budapesti tudó-
. sitónk jelenti: A fővárosi rendőrség ma csalás 
· miatt letartódatta Beck Ottó budapesti gé~ke
. reskedöt. akit Kamrás István kískunbalasi gaz
, dálkodó jelentett. fel csalás és. okirathamisilás 
eimén. Kam1·á.s ·több ezer koron·a él'tékben gé
pet vásárolt · Beck Ottótól oJyan megállapodás 
mellet1, hogy a vételárat havi. 370 koronás 
részletben fogja fizetni és a lÍá.tralék frejéig 
esetröl-esetre váltót ad. Igy Wrtént et legutóbb 
is. Karnrós beküldötte a részletet és a váltót. 
Ekkor Beck visszairt neki, hob'Y a küldött váltó 
rossz, kiildjőn másikat és pedig kitö]tetlenűl. 
Az ál)itólagos rossz váltót nem küldötte vissza. 
Beck ugy az. eg)' ik, mint a. másik váltót leszá
mítoltat ta, ami csak az óvatolásnál deriilt ki. 
A rendőrség u kát·osult feljelentésére a csaló 
kereskedőt ma letartóztatta. 

- Ettünt vasuti hivatalnok. 'Temesvárról ir
jú.k: Egy. vasuti .. hivatalnok eltünése tattja iz
galomban az álhunvasut temesvMi hivatalnoki 
karát. László L1ljos ne~'Yven éves irodatit:;ztet, 
aki n. forg~l1mi feJílgyelóst•gher. vo1t beosztvll, 
tPgnap délelőtt heves rosszullét. t:í.ma.dta meg, 
wmre felszól i tottak ngy szolgú.t, hogy a hjvu
talnokot kocsin kisér,je haza Htefánia-ntea. 10. 
szúmu lük:'t~ám. A koc·sit, amikor az il Strfftnia
ntl-a s:ll'kára (•rt, László mf!gúllitotta és n szal
gát visszaküldte, azzal, hogy nem aknl'ja a fele
ségét megijeszteni s azért egyedül akar haza
menni. Azonban nem ment haza - otthon 
hiába várták, hiába keresték mind4':'nfelé .. , 
nyomtalanul eltünt; hozzátartozói attól f{•Jnek, 
hogy valami szerencsétlenség érte. 

- Elfogott aradmegyei c~ánykaraván. Nagy
váradról irj.í.k : Tt>gnap hc1jnalban a város külső 
területén portyázó lov~1·endör örjMat egy 3 
szekét•ből álló cig{myk.aravánra akadt és a lG 
felnőtt és 3 gyermekből álló társasf\got beki
sérték a rendőrségre. A cigányok férfi része 
katonakönyvekkel igazolta azt, hogy mindnny
nyian Borossebesre valók, az asszonyok és leá
nyok tel'mészetszerüleg ki felesége, ki gyer
meke a cigR.nyoknak. Sulyosabb bünös cse
lekmény gyanuja nem terheli a karavánt, miért 
is lovasrendőrökkel kisértették ki őket n város
ból, hogy más vidéket boldogitsanak. 

- A faJu réme. HzatmárnémetibOl jelentik : 
'Poma Farkas László batarcsi lakos mintegy H 
évvel ezelőtt 28 tagból álló bandAjával T:u·t0l
oon vad kegyetlenséggel meggyilkolta Izsák ~Ió
zes ottani birtokost és annak ~ tagu családját. 
A gyilkost annak idején élethossziglan tartó 
(egy házra itéltélt, nemrégiben azonbau hazaho
esájtották. Falujában mindenki rettegett a ke
gyetlen embertől. ~Iindíg · bliezkén emlegette 
véres tetteit. Az utóbbi időben nagyobb birtok
pert folytatott a Szarkuca család ellen. \la a 
Szarkuea család egyik tagjával a korcsmában 
találkozott és Toma Farkas bántalmazni akar
ta, de Szarkuca András erre ugy megijedt, 
hogy karót t·agadott és támadóját fejbevágta, 
mire ez -nyomban meghalt. Torna halála Ba
tarcs községbeo, ahol ntindenki 1-ettegett tőle, 
valóság08 örömet keltett. 

-- Farönkök eladása. }\c gondn9kolt bg. Sul
kovszky József }[ária. tulajdonát képező arany
ági er·dészetben eladásr·a kerülő farönkökért az 
április ~4-ild fa-at·verésen Emmdler Aladár 
(Arad)· kéreg nélkül Pankota iillomásról köb
métereukint Hl kor., Pakere.'Ykndelmi r. t. tBo
J'ossebes) lS kot·. ;>4) fillért, Diósi 1gnáe fia. La
jos (~agyvarad) 19 kor., KammJer, Klein és 
Weisz (Pécska) 19 koronát ajánlottuk. A fút 
:18.9-Bt> koramíért - ha &l'. árva.qzf!k is jóvA
hagyjl~ az eladlist ....... lJaendlet· Ala<h\.roak 
adják. 

. - HárMszoros öngyilkosság. BmLl.pe:.;tröl 
Jelentik: lílau9 Xtindorné, sziiletctt Gestmuyer 
:Margit az(•t·t, mert 1\ fé1·jo dha.gyt.'l rs gyerme
k tik ct is mu.g:hraJ. v itt e~ gyufaoldáto t ivott, mr1jd 
késöbb lugltöo1dntot, azután mimlkét k('zén fel
vágt.:\ az P.rekt~t. J~letveszély('.s s<-rtiléseiv~l ft 
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- [{ly menyeeske titokzatos halálL Sáp bi-. 
harmegyei községben - .. mint tudósítónk je
lenti - titokzatos regenyr6l ·-suttognak. Kite
ritve, holtan fekszik eJ!Y fiatal menyecske, aki 
mindössze alig egy hónapja esküdött meg az 
urával, Vásári Mihállyal. Hogy, miként teltek 
a mézeshetek a V ásari-portán, arról zivataros 
meséket tudnak a szomszédok ée igy emelkedik 
most vád a férj ellen, hogy . hirtelen elhalt a 
fiatal asszony. Vásári M i hályné tegnap hirtelen 
rosszul lett B még segitséget sem hivott a ház
hoz a fé-rje, már kis~envedett. A halottkém és 
a figyelmeztetett községi orvos gyanusnak ta
lálták a hirtelen halálesetet és jelentést tettek 
a nagyváradi kir. ügyészségnél, amelynek uta-
sitásáru széleskörü nyomozás indult meg. Az 
orvos véleménye szerint a fiatal asszony mé
reg által halt meg, a csendőrség pedig csak 
annyit állapithatott meg, .hogy a fiatal me
nyecske az urával rossz viszonyban élt. A nyo
mozás folyik. 

- Garázdálkodó cigányolt. Kaposvárrőf ir
ják, hogy a cigányoK. Somogymagyében vadtll 
gal'ázdá.lkodnak. Legutóbb is a miMldi jegyzői 
hi rata.lt rabolták ki. .Másodikára · virradólag, 
mint később a nyomozás sor1\n megálJapitották, 
kóbor- ci!.('ánvok vésüKkel fölfeszítették a mi
háldi jogyzŐi hivatalt, onnan fahangereken a. 
\Vertheim-szekrényt kivitték a kertalján lévő 
patakhoz, ott a ~zekrényt fejszékkel összetör: 
ték s abból ;)40 korowl készpénzt, egy regale 
kárta.lanitit~»i kötvényt, Wbb betétkönyvet és a 
hivatalos szMnadásokat ellopták. · 

- HaláJos utcai verekedés. Nagy .János, a 
Borona-utea 7. szám ulatt lakó napszámos tegnap 
este egy korcsmában összeszólalkozott Kapcsos 
~hhAly napszúmosMJ. llikor Kapci!lOs a kor(>s~ 
mából távozott, Nagy utána ment és egy n<ycy
kövel, meg a fcjszéjével ugy fejbe vágta társát, 
hogy az azonnal összeesett. A kö bezuzta a 
fejét, n rejsze '.:sapá._<:.a. alatt pedig mindkét 
szeme kifolyt. Ilyen oulyos állapotban szálli
tották a küzkórházba, ab.Ql aligha éri meg a 
reggelt. 
. -:- Köszönetnyi.ivánitis. &ld. L&venba.cb Elmrna 

ra.-a~al<tra száut koszoru megváltására dr. Tolnai · 
J ú nos és D{ <je l O koronát adományozott a:z. a.:r·adi 
izr. jótékony noc•gyletnek~ amely qemesszivii ndo
mányé.rt kijstönetét fejezi ki az elnökség. 

- Aki etész&égére vigyáz, igyék hetellként 
C'gyszer-kéts.l-er rt;ggdizés elött fél pohár ter·
mészelt.<s Ferenc .József:Okoseri.ivizet. A tndo
m(wyos világ legkivwóbb férfiai maguk pró
bültftk ki éB a le.ghatit.iO~abb. legkellemest>bb 
hnshajtóuak .rtyilváuitották. Ezen valóban ~íté
kony hotó~u ~s olc!iÓ t.t;cwészete.s ~yógyviznek 
egy háztru·tt\8ban sem !;Zf~badn.'l hiáuyoznia. A 
,..Ferenc Józ..~.!l'"-ke.~rüviz.et minden jobb fil
szcr-üzletben ús a.z ő~.;;.ze.~ gyógytárakban áru
t>itják. 

- Aralll látványo.ssqa A nagykM.íin.OOg sZi
ves figy~;~lmét J'elli.i\:iu.k a ~loapi árdekes ernyőo
űzlet kiállit<is.ra, mely a )e.gmodernebb ernyGJJ
ből And.rás<i,v-tér 20. s.dw a.l.att, a Központi wel
lett lesz mf~.ekinthetú. 1001 

- Tullsufott raktár miatt minden a raltá
roa levő ~: ékszereimet, arany és ezüsl, 

··valamint afJ.él kiilönlegeSBégi férfi és w'J.i óráima1, 
láncok~ gyürilk, ka.rpe.~k, valamint óriási va
lódi ezüst áru I".Lktáromat u. m. ~cák, tosa
rak és SQI\: szá.z más dw·ahok, nemkülönben -
elsőraJJl!U nehéz tüz.i ezüstölt ,..übina.i e-tiist• 
áruiCI.U\t be-~-zési {u·on árusitom. A n. é. kó-. 
zönség szives L\toga:~ál-;áér-t esd W einberger :t 'e-· 
rene Arad, András.<~.y-tér i.>o.. · ' ,. l44tl 

- Francia ~i«örök legbiztosabb készitésért>, 
- házilag - a likőr aroma l üveg 00 illlér 
Vojtek é& WeisznAL . lH 

SZERKESZTOI OZENETElt .. 
Étdi!klöde. Nagyb~nyá.n és Szolnokon. }:lég 

ha igy dulf'zi: Fe.st&kolonia~ Nagybánya; vagy 
Szolnokra ~lihatik Dá.ni.f;\1 . festómüvésmck. iCz 
utóbbi belytl'n csak kész uüh·éue.k réswre va.nna.k 
wüt.Prmek. . . ; ·. · . ; 

Figydö. I:<\rn1ul~on pa-ns.szMal ~á:oJyi Oyula 
g'1'6.f t'ői.o;pt,.n.Lca. ·• ~ . . .. ;1-. · . ·:"; 
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K0Z6AZDASÁB ts KÖZLEKEDES. 
' • .::. • l • ~ l) 

. Aradi heti gabonavásár •. 
- ·Az ArHi KlJzliJng tudóeitójátóL -· , 

ArN. méjlHI :l. 

, - ' A mostani idt.ijárás a íneztigazdasági lilla
.potra határozottan . káros és félős, hogy az. idei 
termés ismét gyenge lesz, ha továbbra is ilyen 
marad az idő. 

'' A gabonaüzlet irányzata a kedvezőtlen ki-
látások következtében szilárd. o 

A mai piacon elkel t : · 
A-500 mm. buza 14'00-14"20 

! 8-400 mm. tengeri 6'90-7'00 
Rozs · 9·7Q-ű·80 
~a.b S·!o-0·20 
Arpa · 7·90-8·00 

r ,·, A ·gabonaárak 50 kilogrammonként koroná- · 
ban értendők. . 

\ . 

Budapesti áru· ás értéktőzsde. 
- TivtraU t.dóeltú. -· ' 

Budapest, májU& 1. 

Amerika J-el magasabb. Vétel.lredv. · kfn&lat mérsé--

ARADI KÖZLÖNY. 1909. május 8. 

----------------~------------------------~----Henrik ut&zó Nagyvárad. - .Müllar Ottó utazó 
Teplitz. - R &isz J ózs.af főmérnök Makó. - Grósz
József magánzó Magyarbánhegyes. - Grosschmidt 
Géza dr. ügyvéd Kassa. - Rottenberg Jend igaz
gató Budapest. - Fazekas József könyvelő Aszód. 
- Radó Béla utazó Budapest. - Kallosy István 
ut&:!:ó Szeged. - Schwa.roz Zsigmond utazó Buda
pest. - Belz Albert utazó Bécs. -;- Dany György 
utazó Békéscsaba. - Scbwarcz József utazó Eger. 
- Haln Károly utazó Budapest. 

t(özponti száJiodL Feldmesser Péter atazó 
Budapest. - Schnelsal Soma atazó Budapest. -
Fisoher Samu utazó Budapest. - Róth Jenó utazó 
Budapest. - Ha.rt.man Márton utazó Budapest. -

J Ha.jdu Zsigmond utazó Budapest. - Schönfeld 
Ede kereskedő Budapest. - Deutsch József ke
reskedő Budspest. - Docker József mérnök 
Budapest. - Goldsand Miksa utazó Bécs. - Já
nossy György hivatalnok és neje Déva.. - Fi
scher Jakab kereskedő Petrozsény. - Deutsch 
Jakab utazó Budapest. 

Vasa szálloda. Kovács József kereskedö Bu
dapest - Biohdorman Miksa utazó Budapest. -
Zádory Ferenc mászáros Brád. - Merk:ler Béla 
més.záros Kurtics. - Ferenczi Má.rton utazó Bu
dapest. - Sohlessar Adolf utazó Budapest. -

Kovács és N ovo tn y 
"Vadászkürt• vendéglő kerthelyiségében 

ma 8·6a ~. a következö aapo
koa ebórangu 

wariete, társulat 
eJ6ad.á•t tart. 

Szerémi Nándor 
magyar hémorlsta. 

Emmy Valdinea k. a. 
olaaz-francia-német szubrette. 

The 0-"U.sto:n.'s 
zene-excentrikusok. 

Sitli Orlowma k. L, Váradi Izsó, 
berUni énekesnő. tanc-komilrus. 

BOCSKAY BELLA, 
magyal' aépdaJ.éne:Cesnc'l szlvhez szóló uótái cígányzen~ 

kisérettel. 

Ligethi Irma 11:. a., Fischer-fischer 
o.emzetközl énekes· és táncosnő. nt'met bumolist.a. 

The Yoshi·Nanhva 
japán ké&egyensulyozó müvészek, saját diszletükkel. 

Bocskay Béla Bortoluzzi-Luigi 

ke1t. Elkelt: 8 ezer métermázsa tartott irakon. ' 
Schwaroz Dezső ut&zó Budapest. - Kripka. Sá.
Itluel uwó Budajt &st. - Roseustock Manó utazó 
Buda.peat. - Keppioh Vilmos utazó Budapest. 

magyar átváltozó komik.u.s. olbsz zongoramüvéss. 

Dry ~alko~sk.-sr, 
orosz ének- és tánc--csoport. 

Al i.r&lt ~ ldlólill:éDt námitTa: 
Déli 

párlat . 
Tengert májusra '1.56-'1.57 
Buza méju.<~ra- U-.17- 4 l~ 
Buzal909olrtóberrel1.!:12-ll.li3 
Rozs oll:t6berre ... 9. 2-9.33 
~:\b októberre ... 7.-10-1.4:1 

Zárul $ fwakor. 

2 órai 
z•rl&t 

'1.58-7.59 
U.lfl-14.17 
11.86 -11.87 

9.35-9.36 
1.43-7.4& 

Osztrák hltelré~zvén::r ••• •.• ... • •. 641.-
~il' hltdciszvénr ... ;.. ... • •• 1!>6 75 

Buda.,est köbánya.i aertéskereskedelem. 
,· - .Miijus ?. -

Magyar elsörendii : Oreg nehéz páronként 400 ldlo
grammon 1alüli sul}'ban -- fillerip; ~öiép p&ron
kéDt -100--40 kilogrammig ~rlerlö ~ulybao ---fil
térig: tlatal nehéz pároniénl 320 ldlogrammon felült su l v· 
ban lU-h~ fillérig; fiatal közé p páronként 240-280 
kllogrammig terJedő sulyban 14..J-U6 fillérig;' kannyil 
pAronkeut 240 k.l.logra.m.mig, terjedő sulyban ,4;',-lttl 
rillér!.j:l'. . . 

Sertésléts-zám: m[pJus hó 4. napján volt kész· 
let !'4.1 fl 3 darab, május 5 ilap.f An tofhaj tatott 4 ~2 
darab, május 5. nap)án elszAllittatott 23'1 darab, ma
jus G. napjara maradt készletben 2l,Hi darab. 

A b.i~att se,teu ilidet iráDyllata: kellemes. 

IDEGENEK ARADON. 
-" MájtUl 1.-

Fehér Kereszt szálloda. Csillag Ferenc utazó 
Budapest. - Szemere T. utazó Budapest. - Ber
ger Simon utazó Budapest~ ...._ Weisz Zsigmond 
kereskedelmi utazó Budapest. - Gerlócsy Bél.a 
igazgató Kassa. - Hecht" Károly uta.ző Selmec
bii.nya. - Pach Zsigmend utazó Bécs. - Weisz 

~Különleges olcsó cikkek. 
-~~'"t ' ;r~r ' " • • . .,:, • 

M~ir~ . al~~ ~~~lDJa 
' . 

mtnden sz1nben 

.- darahja 4 frt öO. 
If'\-. ",. 

Herweth mieder 
legujabb facon 

darabja 7 korona. 
~ """·~: ·~ ·"!•..... r ···.·r ,~ ... 

Nagy · parthie vétel · ····· 
nófésférfi zsebkendőben · 

Csoda olcsó árak. ·· 

Pannónia száUodL Spitzer Dénes gazdálkodó 
Kerek. - W éber Ferenc segédjegyző Kerek. -
Kujedán Sándor ma.gánzó Silingyia.. - Grósz 
Endre dr. ügyvéd Kisjenő. - Blum Miksá.né 
gazdálkodó neje Szapáriliget. - Máky Zoltán ma
gá.nzó Battonya. - Steiner Zoltán állatorvos Beél. 
- Ha.nák: Sándor körjegyző BeéL - Pfeiffer Sán- · 
dor utazó Temesvár. - Ná.va.v Ernő biztos Buda
pest. - Hauszler Béla hí~·aWnok: Nagylak~ -
Schwa.rcz Miksa utazó Békéscsaba. - Gitta Agos
ton jegyző Arad. 

URÁNIA SZINHAZ. 
(Btt'ó Slmonyi-utoa 1. szlm, Szabadúg-tét' mefl•tt.) 

Műsor 1909. má1ua 8·án, azorobaton ~ 
1 S?.erelne.; fodrá~z Bobö~t. - 2. Templomfoeztogatók. 
Életkép, - 3 FlJril8111ti A.larcoaok. Természet utfm. - 4. 
Az emberbarát. Boht,zat. ·- a. A zsonglőr. Sz:lnes látva. I 
nyoseág. - 6. Bloma. Természet után. - 'l. Üveggyár· 
tas. Termeszet utan. - 8. Mezöga daság Ausztr&llában. 

Természet ut.á.o. 
9. A városban étll:ezem. 

Bohózat. l ta : Bisccn. Pllrlsi művészek ell)adA!ában. 

EJ6adások délután 6, este fll( B .. 8 6rakor. 

Az előadáara oal'!T.ikor ~ lehet menni. ·' 

Aa eMadll.s<lk alatt a ca. é;; kir. S3. ~eyalogee:red :aenell:an 
jatszlk. - Cukrtl.s.:da. 

Kedden es szerdin, máJus ll. és 12-én 
A tranola forradalom. 

lrta: Pekár Gyula. Felolvas~a Hnnyady .Jó:~;sef, a:~; aradt 
· Nemz~ti Szinhiz müvésze. 

Nagyo bb küldemény érkezett az is· 
a:ert prima min5ségD nyirott 
szónyegekben csekély szövéshibával. 

Szinea sziivet függöny, fehér és 
crem csipke függöny, Stoovrok, minden 
árban, nagy választék. 

. Rosenblüh H. és Társa 

Helyárak: Fenntartott hely l korona 50 fi'
lér. elsörangu hely l korona, másodrangu hely 60 
fiU ér. 

KitDnö ételekröl és itaJokról gondoskodva 
lesz. - Pontos kiszolgalás. 

Kedvezfitlen idő esetén az előadás az étterem
~en lesz n1egtartva. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását 
kéri kiváló tisztelettel, 

Zöldi K.rlener Ármlo. 
a N~pszinhAz Vígopera volt tagja. 

----------------

-" 
lll 

Szivar~a hüvelyek nagy választékban. 

KQlönleges olcsó cikkek. 
Tiszta selyem 

' . 

Tafft alsószoknya 
mlnden sz1nben ·. 

ars- darabja ü frt so. 

Női himz~tt ·.ing 
jó chiffon, · 211 

Pr darabja l. frt. 65. 

1ma madapolan , 

kelengye ing 
_.. darabja 2 frt. 20 • 

. . 
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· kóser vendéglő nyitás. ,, 
A mai kor igényeinek te\jesen megrelelő elegáns, kizáról :~g 

:k..Oser ven.clég16-t 
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Tisztelettel értesttem a n. érd. közönséget, 
hogy az Aradon Szent PAl utca 13. sz. "Polgári'" 
kéveházat a mai napon átvett~m és azt .. Vadász" 

Egész éjjel nyitva l · · 

" 19~o9. mAjtm 8 

eimen tovább vezetni fogom. den1ii közön.st'·get a becses párlfo~iis részesitAo 
A mPgn~itás f. hó •·•n *.ii:Omb•to" •••• sere. Megje~zem, hog.r a kávéhü.z. t diesen átre-
8 6·Pakor leaz, miért is kérem a nugyt:r. novillva, ujj tck.ea~ztalok állnak rrndelkezésre. 

Hideg buffet · Elsörendü zenekar! 

. 
r 

. APRO HIRDETÉSEK.[~~ ló 7;~~m~:=!~~és m••. t';D;:;r}~ •. "'T;®a .. ····m.t~a'sldl®a'll~l®l·v·!@US-JI u ... IT,11Pdi' .. I· r·· n.nlrnt .. //4~--.. ·.-

. : esalial Irt hiz. l vál!~rat miatt azonnal eladó. I.!izár g, 'bU uA u . 
t l \"'] t ... ~- .... .. . 'l mos-u ca -~. t::Z. lt!:!t• J k 

\lj, &OOJJ..ent.es, . ké.ny~bnes .bQ,o 1- ·)' ~ ' . ,.. . "' . ,.. ., ~ • r ere Q e 
·· tással, t:agJ gyümüksössel, termő üay-véct. . j ._ .J~~ "' ··-

az.öV.vel s virágo~ kerttel eladó. Válas)to• -utca 110. sz. alatt .. éd" . dá.át azonnal•" bele'pe'sref. a~ .• . 'Bővebbe-i a tulajdonosnál Arad, l. ... 'il UQYV l 1r0 j. 
llemete.r· u. 

98
· ' 

1844 
(Mu.roo felől jobb kézre) egy üres • a rom án S D émet nyel· 

l telek 1000 o területtel olcsón el- Arad Sz t l asz ló 
Varróleányok . adó, Bónbhet Lahner György.·U. ' • - j vet is beszéli, az i rorl ai 

. x.agyobh fizetéssel n~i-dh·at ter- l s. S1.. 
1767 

l l r ' j teendőkben j"ártas, sze-
Riembenfelvétet ek. Bó~ebbetMad- l utca szam ala 

. -· lPin Karolin, : Vörösma.rty-utca l. l K. d • . . . ré ny s megbizható em ber. : 
' . . ' 1859 ' '•. 18 o . ' 

e _,_til!.=:!:·':~ kerl.!uzlethelyiség. helYezte at. Dr. ~obos lgnácz. 
Tököly IJrue..utca {Ha!ász~utcs) 4:5 i _.....,...._ · 111o · 

1
_. ügyvéd, t~; n ; 

( •• .. 

1870

! Salacz G.yula-utcai RA~~~1 .1 -~r.h.~~ 1 L t....:..... p á XJ.. ~: 
JdU,• s~erb király élete i házamban Jelenleg az q:;-~,tt~.Hlt~·~~ l w~~wQt" ..- • .. 

~s szerelmei, irta Georgedts \la- l . . )OOEJIOEJE.Jf~.JOE;•)E:)(:II:JIE~ .. J(Jii:~1i'l-, 
dan VOlt S7~rb miniszterelnük. ; aradi hitelbank és ta• 
~ér:t ki~dás:~~~vt!~!:~~d~néob:~ j karékpénztár által bé- · · Az előkelő közönség · kedvelt · ·; .::'· a 
Arad. Telelon 5I7. --·i- ~: relt 3 részből Palel-mó Pörkölt Kávéj'a! a 

~·. Jég . ! álló ü z l e t· . ·s -~. 
kapható há.z~artási célNo~ra naponta i •• e l y i s é O' ez. D .... - G' ..# . ' . t 
b'l'a•zl:lpOZhoanzáJ19b9tV8S.Z l'etofl-U. 7&1." -9.~ i • • t hó~l é • orr>( uszta,~ . 

L "' • • __ _ &. "', 1 ev au gu sz us ~ re w 
! 1· .k.á:vé :nacykeresk.ed.6s6'bbl · ... " -.. Jégszekrén.y, ~ - k. - d. ' · lK 

jégget együtt. részletre kapható ! :1.8 C>. Arad, a városházzal szemben. 
Hussert Manójégszekrénygyára Arad l SO L Y M OS J Ó ZS E F. Próbálja mflg ]smétrlt· n a Palermó pörkölt ká- J( · 

.
Szt.-Pál-utca ll. '!'elef~ 84:8. 1624,·. - : -..-·-·:-- --·--· vét, amelynél jobb ká\ é nem létezile Ugy fekete~ J( 

Aki mint tPjes kávénak szapora és kiadó, ize, aromája l 
· finyképészdl cikkek. . . 1 .. , c páratlan finom és jó... . 

H:irmily gyártmányu fényk6pez6 i önmagát és gyermekeit a E l él • bb ká é lét •' ' f 
g•·peket előnyös részletfizetésre. l . ~ n n J o y fill nl . e zi u 
Fényképészeti lencsék bármely mi- ti Ö JJ Ö!! e~ · V U · ll • • 
n•>s.égber,, s a~ össze.~ fényképé- ~ 

~zeti kellékek és ujdonságok rend- l rekedtség, katarus, elnyálká.- • A legn·1gyobb szakértt>lemmel összeválrg-ttott 
kiviili előnyárban. Bloch H. papit·- l sodá.s erős dohányzás folytán )K lf'gjobb fajok! Csakis <égemmel ellátott 1/t es lf'! 
ker~skedése és könyvnyomdi\ja. l beállott hurut és ~rcsös kr.- !« kilós lezárt csomagokban jön forga·o'llba. , 
tára.. 'l'eiefon l ~6. sz. 6uo oldalas l ögéstő megszaba tantóhajt \.oz vetleo e o?.atal a tengeri kikötőbol. fimyképészeti cikkek gyári rak- l h ] l r·~ b h -

{lrjegyzék kivána; re. ingyen. Vf- j: ja, annak igen ajánlatos a Próba mintát Palermó kávémból egy csésze 
·1eki rendelésekhez részletes hasz- Kaiser-féle kivéra me-gizlelés céljából ingyen adok. 
nídati utasitá.s és ujdonságok is- i 
mertetése l€'6Z mellékelve. 1215 l Mell karamella Kugler-féle (Gerbaud) csokoládé gyárt-

... UJ. ,~;bkl;d~Ú .. ájbnmök! ·· <• urom r.n,6nt) • · mányai,·· fózö és csemege csokoládékból 
550Qkö7Jegyzőile~ hitelesitett J( mindenfé1e friss Ininősége kben állan-

Opent-aJbum, Fráter ínüsor-dalai, i -• bizon;yitvátly van erról • dó an raktáron' 
CabaretdaJok, Táncdarabok, Kuruc- l Caomagja : 20 és 40 fillér, w \ ~ ... ,.·' 
daJok uj zsebahtku kiadása, melyek ~ •c doboza 80 fillér. M L e-It - bb "" • 
aPráter féle nótás~önyv mint)\jára ~ l e!!'JII . anyosa ar 
C.'lnpa elsóreniiü ·· z.eneszámokból ••ttható • tlllnotl rs•ae• 11:•1••••· ••J~• ,,, · , ~ ~ ·· • 
vannaköss:z;eállitva, kitünő letétben, :::·tJ.~ ::!':!ri ~!!~:S J!~!~r,~rrJ~ u85 . : Városi és meg~ei telefon 118. ' l 

k á 'á l k h ~:.J.. K 1 1 J. !ia&Jtlhwo•l<ágbo~ l'J-Szt..,b.d. Szoktly Sáll· ~ oron J ,.. ··p l\l;UA, erpe Z8u: oler lrl8 g)'?l!'r•urf&MI J,Jppa. 1ftforL Ká ... ly PA köl.l( hA"} .l( több .. 
kiinyvkeres. kedéaében, Aradon. V i ~~tYol~ti~'&rtal'& t:I&Il, KrUJ<r. •••ér gyf>,:J· l .... r ~• , u ~gen. ua p' onta .· , szor .. 8xe:t ra Gl•~odu, Vojtek éH Welu olNigt-
dékre 2 kor. bekilldé.se ellenében . 1 rliJ• Aru, Aotlor ID'•rrmu. JL-i'~nu.. J( 

.:_bé:'r:m:en:tv:_:e:._. ·------=26:_2 --======2=5==== IIE ... )l)E.JOt)(JJE,)OC,JtM)OE1M,,Jii~ 
Hol lehet Jól, olcsón ·tzletes kóser ételeket élvezn t? 
J 893 Ea:ved.dl. a 11: tzArOla.a oaak. Figyelem.! .-r ~u.n.yadi··u:toza. ~. szám a1a"tt, 

ho-l mindea :dóbtn friss é& jó ételek és Italok állnak a nRFyközönség rendelkezésére. - Ugyanott méltányos áron minden idóre 
a(l(tnnemeut házhoz és házon kivülre elfogadtatnu. Zóna reaae11 go ::fll16r. 

Szives pártfogásMt esedezi![ Xm.:t:n.erda u er L1.pó't, ven~d~ég~l~ó _!t~u~la~.id!!;o~n~os~. ~~~~=~~ 
At-..íÜ ayoada rissTéllJürsa.ság köny~nyoada;•. ~yo•.uoü lCUI"'weU Jiulod ~ Társa budl\pba't les,.Skf(J&ra.ui fesiékmL· 

.. . ... 
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